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% -~ £ & p 424/ Important Date/ Biéu moc thoi gian quan trong

7 P / Schedule/ Hang muc

p ¥ /Date/Ngay thing

PN
Submit required documents
Nop hd so béo danh

112#10* 18p =
Before October 18, 2023
Trudc ngay 18 thang 10 nam 2023

FHEG R
Review of applications documents and
interview
Xét duyét hd so va phong van

11221172 24p %
Before November 24, 2023
Trudc ngay 24 thang 11 nam 2023

DA AP LH
Admission results announcement
Cong bé danh séch tring tuyén

112# 122 6p
December 6, 2023
ngay 6 thang 12 nam 2023

Fo g3
Mailing of Admission letter
Gui gidy b&o nhap hoc

112#12% 8p %5
After December 8, 2023

Sau ngay 8 thang 12 nam 2023
FEp 113#2% 26p
Commencement date February 26, 2024

Khai giang ngay 26 thang 2 nam 2024
RV iy 8 113 # 4 » 5 p 4t

Registration is available at the latest April 5, 2024
Han cudi dén truong 1am tha tuc nhap hoc

ngay 5 thang 4 nam 2024
AP AREAAG R 0 ApME AL B .

Any amendment regarding the enrollment will be announced

Néu thoi gian c6 thay doi thidya theo théng bdo méi nhat
AR e REEPREL T AR kY 2R G
§ ARIEIL

If any translation of this document conflicts with the Chinese version or contains terms in addition to, or
different from the Chinese version, the Chinese version shall prevail. Matters not set forth explicitly in the

brochure shall be dealt with in accordance with relevant regulations or settled by the Admissions Committee
of TNU.

cdet AR T RAPMERS AL LR

Ban tiéng trung va ban dich ngbn ngit nuwdc ngoai trong tai lidu gioi thiéu viéc ding ky nhap hoc nay néu cé
su chénh léch vé nghia thi dva theo tiéng trung lam chuan. Néu c6 van dé chua rd, & duya theo cac quy dinh
lien quan hozc do hoi dong tuyén sinh cua truong quyét dinh.
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#* %/ Department /Khoa nganh

. %8/ Quota/
Chi tiéu tuyén
sinh

% 73 2 F i/ Programs and Quota/ Khoa nganh va chi tiéu tuyén sinh

BFxF7
Language of

2 8%
Prospective
Students
Poi twgng

instruction
Ngon ngir giang day

tuyén sinh

g4
Bachelor
degree
Ctr nhan

g1k

Department of Hospitality Management
Khoa Quan Ly Nha Hang Khach San

Iy L s
2 i

Vietnamese and

Chinese

Tiéng trung

g1
Bachelor
degree
Cu nhan

R A7 %

Khoa Co Khi

Department of Mechanical Engineering

g1
Bachelor
degree
Ct nhan

A7 %

Khoa DPién Co

Department of Electrical Engineering

Indonesian v
International

Students

Chinese

Tiéng trung

Sinh vién nuéce
N r A c’ é
ngoai nudc Viet
. Chinese
Nam va -
. Tiéng trun
Indonesia g g

WP LIMERLIEEF AR 42518 AR

ote: 1+4 program refers to 1 year of Chinese preparatory program and 4 years of Bachelor’s degree program

Ghi chu: chuong trinh hé 1+4 1 chuong trinh gdm 1 nam du bi hoc tiéng trung + 4 nam hoc dai hoc

B 2 B AKAR 2 A/71 ARERF S B
Note: If the student’s enrollment is under 20 people per class, the program will not start.
Ghi cht: Néu sé ugng hoc sinh nhap hoc khong da 20 ngudi/ 16p thi truong sé khdng ma 16p.

# ~ 2 ¥ #E 2 FAR 3]/ Duration of Study and Course Plan/ Thoi gian
dao tao va chwong trinh hoc

S g ¥ &Y
Items/ Program Duration/
Hang muc Thoi gian dao tao

e/
Course/
Chuong trinh

BERE
Program requirements
Yéu cau cia chwong trinh

ERABGe |(1E2F)

Chinese 1 year (2 semesters)
Preparatory 1 nam (2 hoc ky)
program

Chuong trinh dy

bi tiéng trung

#3320 )
I
720 -] B o

20 hours per
week, with a
minimum of 720
hours in 1 year.
M3i tuan hoc 20
tiéng, 1 nam it
nhét hoc 720
tiéng

i ¥ ¥R EEFE 2 % TOCFL
Level A2 B &2+ B8E &
FRIGF TP AT Ex o &
B FRMLT IR A -
During the study period, students
must pass the Test of Chinese as a
Foreign Language TOCFL Level A2
before continuing to study in the first
year of the admitted department.
Those who do not meet the standards
will be expelled from the school.




Trong thai gian hec tiéng trung, sinh
vién phai thi dau ky thi TOCFL
Level A2, méi c6 thé tiép tuc hoc 18n
chwong trinh dai hoc theo khoa
nganh da tring tuyén lic diu.
Trwong hop sinh vién khong dat yéu
cau, sé bj bugc théi hoc va xuit canh
vé nuéc.

aEE i
Bachelor’s
degree program
Chuong trinh dai
hoc

4 #(854H)

4 years (8 semesters)

4 nam (8 hoc ky)

51 5T # xfe
Courses for a
Bachelor’s
degree program
Hoc chuong
trinh dai hoc.

A & - R a3 2 )% TOCFL
Level B1 -

EERGE -2 12884 o
B kL iR Rz 2EPE
% Jp il i 3% < pls%k TOCFL Level
Bl -

In the second year, students should
attain the Test of Chinese as a Foreign
Language TOCFL Level B1.

Credits required for graduation: at least
128 credits.

Graduation threshold: students are
required to pass the graduation
threshold and pass the Test of Chinese
as a Foreign Language TOCFL Level
B1 according to the requirements of
each department.

Khi 1én nam 2 dai hoc, trinh d¢ tiéng
trung cua sinh vién phai dat TOCFL
Level B1.

Hoc phan xét tét nghiép: it nhat 128
hoc phan.

Piéu kién cong nhan tét nghiép: sinh
vién thudc khoa nganh nao phai dap
mg diéu kién cong nhan tét nghiép cua
khoa nganh twong tng, ngoai ra con
phai thi dau ky thi TOCFL Level B1.




2 -~ ¥ % #/ Eligibility/ Tw cach xin nhap hoc

® 4%/ Nationality/Quadc tich

LEARAAD AE L]0 EARAM AU B IR aE R A AR T ER
R R A R R LR A
An individual of foreign nationality who has never held nationality status from the Republic of
China (“R.0.C.”) has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student, and
has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan,

C6 qudc tich nude ngoai, chwa timg mang qudc tich ctia Trung Hoa Dan Quédc (Pai Loan), chua
ting hoc tap tai Pai Loan véi tu cach 1 hoc sinh hoa kiéu, va khong chip thuén gidy bao nhap
hoc ctia Uy ban Chiéu sinh Lién hiép Hai ngoai trong cing nim hoc.

2. HUMRBM Y e B RTAM A EN T KGR I2024£20 1P LI EERD

BYREAAE120p) 2R TARTTEY 0 F o
An individual of foreign nationality who has resided overseas continuously for no less than 6
years (up to February 1, 2024, and has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in
each calendar year) pursuant to the following requirements is also qualified to apply for
admission.
C6 Québc tich nudc ngoai, tai thoi diém ndp don xin nhap hoc, thoi gian gan day da cu trd tai nude
ngoai tron 6 nam lién tyc trd 1én (tinh dén ngay 1 thang 2 nam 2024, va cu tra tai Pai Loan khong
vuot qua 120 ngdy trong mot nam duong lich) dong thoi phu hop véi nhitng diéu kién dudi day
thi c6 thé xin dang ky nhap hoc.

. YHEALY EARRAY  RF AT ARG A
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan.

Khi xin dang ky nhap hoc dong thoi c6 Qudc tich Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan), va ké tir lac
dang ky dén lac hoan thanh tit ca chuong trinh hoc chua timg nhap ho tich tai Pai Loan.

b ¥ KLY EARB Y P 3 L EAFEAY o Bp T kR
NRBEAZ AT Y e BN EGPE D204 20 1P EELSBRTETAALSE
120 p ) -

An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of
their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than
8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior (up to February 1,
2024, and that has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year).
Trude khi xin nhép hoc timg mang qubc tich Trung Hoa Dan Qudc, tai thoi diém ndp don xin
nhap hoc da khong mang qudc tich Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan), tinh tir ngay dugc Bo Noi
Chinh chap thuan tir bé quéc tich Trung Hoa Dan Qudc dén ngay xin nhap hoc tron 8 nam (tinh
dén ngay 1 thang 2 nam 2024 va cu tri tai Dai Loan khong vuot qua 120 ngay trong mot nam
duong lich).

COF o EBAY NG LA LERE > P ANERERRERIMARI LR A
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied
in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same
year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
Hai diéu khoan truéc dong thoi phai phi hop chua timg hoc tap tai Dai Loan véi tu cach 1a hoc
sinh hoa kiéu, va khong chip thuan gidy bao nhap hoc ctia Uy ban Chiéu sinh Lién hiép Hai ngoai
trong cung nam hoc.

BRT £ IR PR S T RS R R T LT RIR A R ek g a

St SRR et LN R R S s R SRR

4



A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.
Ca nhan dugc chinh phu nudc ngoai, td chuc hoac truong hoc tuyén chon dén Pai Loan hoc tap
theo thoa thun hop tac gido duc dd dugc co quan gido duc co thdm quyén cua Pai Loan phé
duyét va ké tir luc dang ky dén lic hoan thanh tit ca chuong trinh hoc chwa tirng nhap ho tich tai
bai Loan, s€ khong chiu sy gidi han cua 2 diéu khoan trudc.

3 EHRAAT LY FARKME I ARRY FAR-FE- ) - P EG A e
Pgdr A FARREE > FRARTY FAE AR D ER T o
A person who held both foreign nationality and R.O.C. nationalities and applied for annulment of
their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these
Regulations may apply for admission as an international student in accordance with the provisions
in place before the amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

C6 Qubc tich nude ngoai va Qubc tich Trung Hoa Dan Québc (Pai Loan), ddng thoi phu hop da
ndp don xin hay bé Qudc tich Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan) trude ngay 1/2/2011 thi ¢6 thé ap
dung Bién phap trudc do dé xin nhédp hoc ma khong bi han ché boi diéu khoan 2.

4 B ARRAS LB A BERP A BT P AR AR S Y R B P

RAHFETRS EN L FGEEI 2024 E 20 1P EELLRTET I AE 120
p)e
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time
of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
years is qualified to apply for admission under these regulations (up to February 1, 2024, and that
has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year).
C6 Qubc tich nudc ngoai, dong thoi co thé Vinh tra cuia HongKong hodc Macao, nhung chua
tirng nhap ho tich tai Dai Loan, khi xin nhap hoc, da cu trt tai Hongkong, Macao hodc nudc ngoai
tron 6 nam lién tyc trd 1én (tinh dén ngay 1 thang 2 ndm 2024 va cu tra tai Pai Loan khong vuot
qua 120 ngay trong mdt ndm duong lich).

5.8 S HFEFAALARRAB AT AL R A P RFRET R B
FEI2024 &2 1 PP EEASBYTERIALEI20pP)

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds foreign nationality, having no
history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided
overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these
regulations (up to February 1, 2024, and that has stayed in Taiwan for no more than a total of 120
days in each calendar year).

Ting 14 cong dan cia Trung Qubc Pai Luc dong thdi mang qudc tich nudc ngoai, nhung chua
tirng nhap ho tich tai Pai Loan, khi xin nhap hoc da cu tra tai nudc ngoai tron 6 ndm lién tuc tré
1én (tinh dén ngay 1 thang 2 nam 2024 va cu tréi tai Dai Loan khong vuot qua 120 ngay trong mot
nam duong lich).




# 3x/Note/ Chu thich
® HLAC A AHEE S AEEEFPUGZRTEE F

The term ”Overseas” used in the above paragraphs refers to countries or regions other than the
Mainland Area, Hong Kong, and Macau

Khai niém nudc ngoai: chi quéc gia hodc khu vuc ngoai Trung Qudc Pai Luc, Hongkong va
Macao.
® T AENANE B NFFEDA P (2P -PpEANT - p) SRPFEZ

The periods of six years and eight years stipulated in the above paragraphs shall be calculated
using the starting date of the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the end date of the period.

Khoang thdi gian 6 nam, 8 nam & cac diéu khoan trén: duoc tinh bang cach iy ngay bat dau
nhap hoc ctia ky hoc d6 (Ngay 1 thang 2 hodc ngay 1 thang 8) 1am ngay két thuc dé tinh toan.
® HEAFAET HURNFLIEFELRANBRTHFIFL-F oL P cBFLETEMER

PRz E R ER FRES > NEZERZEIYRP WP BFHPF RS- F

SR URE B ET AL - P EAAMEN Y EF 0 3 AU AR BT

ﬁPF'&’ZII})\,J;’P Jﬁﬂf’““"‘%'

The term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar
year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time
that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating
how long they were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

Khai niém cu tru lién tyc: 1a sinh vién nudc ngoai d6 cu tra tai Pai Loan khong vuot qua 120
ngdy trong mot nam duong lich. Khi tinh s nam lién tiép ¢ nuwdc ngoai, néu nam dau hodc nim cudi
ctia ky khong phai 1a nim duong lich hoan chinh, thi bat ky thoi gian ndo & Dai Loan trong nim dau
hodc nam cudi khong duoc vuot qua 120 ngay. Tuy nhién, néu thudc nhimg trudng hop dudi day va
c¢6 bang chimg tai lidu rd rang dé chimg minh thi thoi gian di cu tra ¢ Pai Loan s& khong dugc tinh
vao thoi gian tinh s6 ndm cu trd lién tuc tai nudc ngoai :

Lo gesf G700 ¢ 1R B PR 74 ¢ 3 & DI o7 IR R H RS 5T o

Attended an overseas youth trammg course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council
or a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

Tham du chuong trinh dao tao nghé cho thanh thiéu nién nudc ngoai do Uy ban kiéu vu t6 chirc
hodc chuong trinh dao tao nghé dugc cong nhan boéi Bo Gido duc Pai Loan.

2. REKTHP AT REL L LA B RIREF 0 S AR &

Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit
students overseas

Tham du chuong trinh hé ngdn ngit hoc hoa ngir tai cac truong dai hoc hodc cao déng duoc BO
Gi4o duc chap thuan tuyén sinh vién nudc ngoai voi tong thoi gian dudi 2 nam.

TLHEHEFL > HIBPRF L AR £ o

Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

Tham dy chuong trinh trao d6i sinh vién thoi gian dudi 2 nim
4. G0 L p T EI FPUIFTRLRY O FVIRFEI AR £ o

Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

Tham dy chwong trinh thyc tap dugc co quan c¢6 tham quyén Trung Uong phé duyét, tong thoi
gian thuc tap dudi 2 nam.




& Ar/Educational Background/ Trinh d§ hoc van

1. PERTIMERLBY ~ ~Fa 28l i"ﬁ o @ ;‘%—%‘f—}_f&‘ﬁ TERF PR EN

k-
Applicants who have graduated from a high school, college or university recognized by the
Ministry of Education of Taiwan can apply for admissions. Foreign students with a foreign high
school diploma or above are eligible to apply for undergraduate programs and bachelor’s degree.
Phu hop véi qui dinh cua Bo Giao duc Pai Loan da tdt nghi¢p Cép 3, Pai hoc hoac Hoc vién. Khi
xin nhdp hoc bac dai hoc can ¢6 béng tdt nghiép Cép 3 hodc tro lén.

2. EjaARWEHRY LR EES TRy
Applicants with equivalent qualifications to the academic degree system of Taiwan can apply for
admissions.

C6 trinh d¢ hoc lyc tuong duong véi céac cép bac hoc cua hoc sinh trong nude Dai Loan.

3 YA R EERPLARKTIGET NG F WA M B R R B E K

TR0 T A By @ ok F B aRiiye2 ) (hitps:/goo.gl/29yeFG) R € 2 F f e A Rt fr: k2
Fro FREFREY 5o
Those institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by the
Ministry of Education of the R.O.C. as well as in accordance with the “Regulations Regarding
the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher
Education” https://goo.gl/29yeFG .Otherwise, the application will not be accepted.
Trudng tot nghiép cua sinh vién can duoc Bo gido duc Pai Loan hodc cac co quan c6 thim quyén
tai nude do hodc hi€p hoi danh gid chuyén mon cong nhéan, phu hop véi quy dinh cua truong dai
hoc dugc quy dinh tai “Quy ché truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nudc ngoai”
(https://g00.21/29veFG), néu khong sé khong nhan hd so diang ky.

VTR ERERTINTARE L kS fj*u? 42 5 https://goo.glVkYHQPY ~" + 5 7432 | *F § fr 4=
yEE ) https:/g00.gl/29yeFG 2. % o F 3 B x> NEKRT ML LA o

An individual eligibility is based on “MOE Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan” https://goo.gl/kYHgPY, “Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education”
https://goo.gl/29yeFG . If the MOE regulations are revised, the latest MOE regulations shall prevail.
Tu cach xin nhéap hoc s& cin cir theo quy dinh trong “Quy ché quan 1y sinh vién nuéc ngoai hoc tap
tai Bai Loan” https://goo.gl/kYHQgPY, “Quy ché truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nude
ngoai” https://goo.gl/29yeFG ctua B Gido duc. Néu c6 stra d6i, dya trén thong tin B Gido duc cong
b6 lam cin cu.
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# >~ & oAz [ Application Procedure/ Biéu quy trinh b&o danh

RIS B R B R A RTIN TR KRR R

BE LRy 3 T Erty

Please make sure that you are eligible to apply as an international student having the foreign nationality, and meet the requirement of MOE

in Taiwan

Cén x&c nhan ban than cé mang qudc tich nudc ngodi hay khong, ddng thai phii hop véi “Quy ché quan ly sinh vién nudc ngodi hoc tap tai

ELINT3

Pai Loan”,

Quy ché truong dai hoc kiém dinh hoc Iyc sinh vién nudce ngoai” cua Bé Gido duc Dai Loan.

¥

FFE G RRY o B w5
Check the deadline for the semester and program for
which you intend to apply
Dé nghi x4c nhan thai han nop hd so béo danh cua
ky hoc do

AR TR T ERE TR B g3 \
Submit required documents in paper and send to
“Office of International Foundation Program,
Tungnan University” by post
Nop ban giay d¢én Phong Pao tao Du bi Quéc té
# Email % : admission-IA@mail.tnu.edu.tw
Or send email to: admission-IA@mail.tnu.edu.tw /

2

AR A S EFE L AN SR

Prepare all the required documents on Application Document
Checklist”

Cin clr vao “Danh sach hd so bao danh” dé chuan bi day du ho so
Le 3 FREEZN

222304 & EATA T IEFLE A IFEL3ELL5250

Office of International Foundation Program, Tungnan University.
No. 152, Sec. 3, Beishen Rd., Shenkeng Dist.,New Taipei City
222304, Taiwan, R.O.C.

Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam Phong Pao tao Du bi Quéc
te

S6 152, Poan 3, Puong Bic Tham, Khu Tham Khanh, Thanh phé
Tan Bic, Dai Loan (zip code:222304)

Nop hd so dén dia chi trén.

'Y ™
FERRd = 4R ¢
Complete and submit the application
Xé&c nhan dong thoi hoan thanh béo danh )
-

Review of applications documents and interview
L Xét duyét ho so va phong van

d—)\ g E
Appllcatlon fee None
Phibao danh: Mién phi
& & PR A A
If required, applicants will be notified to send further documents
Khi can s& théng béo nguoi tng tuyén bd sung ho so.

'

p
*z 4 Admission results announcement
cong bé két qua
. J
> :
FH o H T
Mailing of Admission letter
Gui gidy b&o nhap hoc
\_ l' J

e N
WP R TR

Submit Intent to Enroll before deadline
Tra lo1 v dinh nhap hoc trudce thoi han )
e I' N
jﬂ; -mJ },"—1 /-,r{ll ~ §
Check-in and registration

BB O B 25 chv ;dﬁ-% BBVEC DY &= i AUl RN
PHLE G KR

Applicants who are admitted to TNU may apply for the Resident
Visa by going to the embassies or the representative offices of
R.O.C. (Taiwan) in the country you live with the admission letter.
Nhirng sinh vién da nhan duoc gidy b&o nhap hoc, c6 thé cam tai
liéu nay dén Vin phong Kinh té va Vin héa Pai Bic cua nude d6
dé lam visa cu tru.

Trinh dién va lam tha tuc nhap hoc
\ J

;‘,\i—" ,E) » B8 < M ? FV T'
http://www.mofa.gov.tw/

Qttp://www.mofa.,qov.tw/ cta Bo Ngoai giao.

/45@» ’F«’x'r- IRequired Documents after Admission/ Biéu can biét khi nhap hoc \
FHTEE R o MY EVRSA QAL S IR A

Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact information of R.O.C.
(Taiwan)’s embassies or representative offices, please visit MOFA’s website: http://www.mofa.gov.tw/

Chu y, sau khi nhan duoc gidy bao nhap hoc khong ddng nghia véi viéc ¢d thé nhan dugc visa. Voi nhiing van dé lién quan
dén phuong thic lién lac véi Van phong Kinh té va vin hoa Dai Bac dé xin visa cu tri, d& nghi tim kiém tai trang web:
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http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F
mailto:admission-IA@mail.tnu.edu.tw
mailto:admission-IA@mail.tnu.edu.tw

L~ ¥ F M T/ Application Documents Required/ Ho so bao danh
can nop

— ¥ ;ﬁ-v figﬁ & 14T nlgﬁ_#kis;(;g E ;}tT«;T) U - e ) v ’ﬂ—e B A RS I %m}g &
pEHET T
Please put the application documents in the following order without binding. All documents are not
returned. If necessary, please copy and retain it yourself.
Céc loai gidy to can phai sap xép theo thir tw, khdng can kep ghim. H6 so mot khi dd nop thi s&
khéng tra lai véi bat ky ly do nao. Hoc sinh nén tuluu 1 ban copy truac khi nop.

S LEHR TREEE 2 ThELYE | Rk TN A B2y R B BRI R
',"G‘-J;: W o
Diplomas and academic transcripts issued by foreign schools should meet the requirement of MOE

in Taiwan.
Khi bao danh, bang tét nghiép va hoc ba hay bang diém phai phu hop v6i quy dinh tai “Quy ché
truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nudc ngoai”cua Bo Gido duc Pai Loan.

SACEEP 0 MR A HE L EEEY ORI RS 2 IR M R -
All international students accepted must submlt their official diplomas and transcripts verified by
authorized organizations by the Ministry of Foreign Affairs where applicants’ schools are located.
Néu duogc trdng tuyén, bang tét nghiép va hoc ba bang diém phai duoc dich thuat cong ching va
hop phép héa Ianh sy tai co quan c6 tham quyén caa nudc so tai.

A BB T FREAR > KT HRATEI G LRI REFAL R D A p A
EX
roe
Applicants should hand in the following application documents. Incomplete or illegible
documentations are the applicant’s responsibility and will result in a rejected application
Nguoi ndp don nhap hoc can phai nop day du céc loai gidy to dudi day. Néu nop céc loai gidy to
khong phil hop hay khong day du anh huong dén két qua thinguoi ndp don tu chiu trach nhiém.

W

=

1 P& 230 (1+4 F42)» ¥ 54

Application Form of International Foundation Program (1+4 Program)
Don xin nhap hoc chuong trinh dao tao Dy bi Quéc té hé 1+4

2. B apiEd

The declaration and the letter of authorization.

Gidy cam két va gidy uy quyén

3. B

Education diploma

Chimg nhan vin bang hoc luc

Transcript

Bang diém, hoc ba

5.4 P (3000 £ £ 1)

Financial Statement (more than 3000 usd)

Chtrng minh tai chinh (3000 d6 la my tr¢ 1€n)

6. EE A RAED H A

A copy of your passport or other proof of nationality

Ban photo Ho chiéu hodc chimg minh Qudc tich

7. R E B IR(1H4 FAR)F 2 f A

Notice of International Foundation Program (1+4 Program)

Nhiing diéu sinh vién chuong trinh dao tao Dy bi Quéc té hé 1+4 can phai biét

B.RREL S EFRERS



Emergency Medical Treatment Authorization for International Students

Gidy uy quyén diéu trj khan cip danh cho hoc sinh qudc té

9. His 3 fl= 2 (e FER ~ BER.F)

Other advantageous documents. (For example: certificates of examinations, awards etc.)
Nhiing hd so ¢6 loi khac (Vi du: chiing chi, bﬁng khen,...)

M ~ 813 2 7'/ Admission Evaluation/ Phwong thirc xét duyét

1L3e FA50% (FA¢ FrEr 22 ARIF2HB2 )

Review of Application Materials 50% (To evaluate students’ application documents and academic
Transcripts)

Tai liéu xét duyét chiém 50% (Kiém tra tinh hoan thién cia hd so bao danh, thanh tich hoc tap va céc
van ban khéac)

2.5 3 1:500% (iF A ek R ~ W I~ o)
Interview 50% (Speech, outlook, motivation,.......)
Phong vén chiém 50% (Thai d6 phong van, y dinh hoc tap, wv....)

Final Scores: Application Materials + Interview
Téng diém: Tai liéu xét duyét + diém phong van

¥ A %7 / Same Final Scores/ Pong diém:
ARSI L T e R E ) R RS

Students with higher scores in interview have priority to be admitted if they have the same final scores.
Hai hoc sinh tong diém nhu nhau s& uu tién nhan ngudi c6 “diém phong van” cao hon.

ALFD BT 0 AT L FREITH KRR > SR MR K i A f gy d S
FOERE L ARFIRA LN F G EE 0 BRRASS R o

The Screening Committee will set the lowest scores for admission, and students whose scores are over
the standard stand the chance to be formally enrolled. Those who fail to reach the standard will be put in
the reserve list according to their scores.

Truéc khi cong bd danh séch trdng tuyén, mdi 16p chuyén ban s& quyét dinh diém san trdng tuyén,
nhitng nguoi dat tiéu chuan s& sap xép tong thanh tich theo thir ty tir cao dén thap. Nam trong sé lugng
chi tiéu tuyén sinh duoc coi latring tuyén, nhitng ngudi con lai dugc xép vao danh séach du bi.

P LHd ARFZLE g TE o2

The Admission list is announced by the Admission committee of TNU.

Danh séch tring tuyén s& do hoi dong tuyén sinh cua truong phé duyét va cong bd.

10



% ~ gt & &/ Scholarship/ Hoc bong

RS SRR G I(IHAE ) E D e b Rk R
In accordance with International Foundation Program (1+4 Program ) Scholarships.

Can cr Quy ché hoc bong sinh vién chuong trinh dao tao Dy bi Quéc té hé 1+4 trudng Pai hoc Khoa hoc
Cong Nghé Dong Nam hd trg muc hoc bong.

F ~ &2 2 2/ Announcing the Application Results/ Théng bao danh sach
tring tuyén

- ~gBa2pi o 112#£127 6P -

Application Results Announcement Date: December 6, 2023

Théng béo danh sach tring tuyén: ngay 6/12/2023

=~ &P 2 2 3% Announcing Method/ Phuong thirc théng béo:

(= )exP~13 5 o £ 20 e 2k https//ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4 B i1 » FPRFEH E e 22 4 o

Application results will be announced by TNU Website: https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

Théng béo danh sach tring tuyén trén trang web ctia truong: https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4
(ZE)FBrFFT G AFRTRLEE o A FALI] 0 FREIEE KE R 2 77+886 2-8662-
5948

Admission letter will be mailed, please be alert for the mail. Students who fail to get a letter, please
contact Office of International Foundation Program, tel: +886 2-8662-5948

Gui gidy b&o nhap hoc, c&c ban chl y kiém tra thu. Néu ban nao chwa nhan duoc thico thé lién lac voi
Phong Bao tao Du bi Quéc té, sé dién thoai: +886 2-8662-5948

(Z)EPREPT AT » FFT 8 B3 r FF7 w58 08T P2 2 7 %% (RESIDENT
VISA) | -

Once admitted by TNU, students shall present their admission letter to apply for a “resident visa” at a
R.O.C representative office in their home country

Sau khi lay duogc gidy béo nhap hoc, hoc sinh phai tu dén vin phong kinh té va vin héa Pai Bic tai nuéc
s& tai dé xin “visa cu tra”.

FAd: PECEFET I RRETES AR G MY FARSEASLE S S e g
34 http://www.mofa.gov.tw/

Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact
information of R.O.C. (Taiwan)’s embassies or representative offices, please visit MOFA’s website:
http://www.mofa.gov.tw/

Cha y: nhan dugc gidy béo nhap hoc khong dong nghia véi viéc cd thé nhan duoc visa. Véi nhitng van
dé lién quan dén phuong thic lién lac v6i Vian phong Kinh té va van hoa Pai Bic dé xin visa, dé nghi
tim kiém tai trang web: http:/www.mofa.gov.tw/ ciia B6 Ngoai giao.
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http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F

=~ 3P~ &/ Enrollment Registration/ Lam tha tuc nhap hoc

1. #Ep: 113#£2" 26p

School opens on February 26, 2024

Ngay khai giang: ngay 26/2/2024
2. P4 iR O FE T 2RI RIEN L THKRERE A R ERBI(CREF p A
FER) - CHHPEFFIIANHKRRBEIR) BEEP T (BT BIM 2 EEEM) DRy
SR WY AR F o B FER
Applicants who are announced to register should follow the date mentioned in the letter of admission and be
physically at school to run registration process. Passports, Graduation Certification and Transcriptions
(verified and sealed by the Ministry of Foreign Affairs), Health Certification (within the last six months) and
Profile pictures (3 photographs) should be handed in. If applicants who are announced to register are late for
registration, their application qualification will be cancelled.
Hoc sinh cin ctr vao ndi dung giay bao nhap hoc dé 1am tha tuc trinh dién va hoan tat tha tuc nhap hoc, ddng
thoi phai nop ho chiéu ban photo, bang tét nghiép (co dén tem va dong dau cia bd ngoai giao nudc so tai),
bang diém (co dan tem va dong dau ctia bd ngoai giao nudc so tai), gidy kham sirc khoe ¢ hiéu luc trong 6
thang gan day, 3 tam anh thé 2 inch. Qué thoi han khong 1am tha tuc s& bi hiy bo tu cach nhap hoc.
&ﬁ%%’%i@ﬁw:é»ﬁﬁﬂﬂi*6®9ﬁ$1§&5%%%%iﬁﬁﬂ%&mﬁfﬁ
AW LR R ERRE - BREFR R
Newly admitted students should submit valid health/accident insurance certificates effective at least
for 6 months from the date that they entered Taiwan. Overseas insurance should be certified by a Taiwan
overseas representative office in the student’s home country or the nearest Taiwan overseas representative
office. If it cannot be filed, all students will be compulsory for medical insurance.
Khi l1am tha tuc nhap hoc, sinh vién méi phai nop kém bao hiém y té va bao hiém thuong tat c6 thoi han &
nhat 12 6 thang ké tir ngay bt dau nhap canh Dai Loan. Bao hiém & nudc ngoai phai dugc céng chiing bai van
phong dai dién & nudc ngoai cia Pai Loan. Néu khdng thé nop, tat ca sinh vién bt bugc phai tham gia bao
hiém y té.
4. p >R oAIBP P Fre P BKINBRAFIREFEY G FLETHE ARRTY %;——‘ﬁ ) AT h B
AI-FARHE-
Apply for an Alien Resident Certificate(ARC) at the service station of the Immigration Department of
the Ministry of Internal Affairs within 15 days after entering Taiwan. Those who fail to apply in
accordance with the rggulations will be fined NT$2,000 to NT$10,000.' )
Tl:ong vong 15 ngay ké tir ngay nl’uflp canh Dai Loan, sinh viér} phai dén B9 Noi Chinh Sé Di Dan dé
doi visa cw tru sang thé cw tri. Néu qua han chwa lam thi tuc doi thé sé bi phat tir 2000 — 10.000 TWD.
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2 A I T
Application Documents Checklist
Danh sach ho so bao danh

A et A
Applicant's Applicant's
Chinese name English name
Tén tiéng Trung Tén tiéng Anh
Bh AT E
Telephone T3 #R
contact in Taiwan E-mail
SPT tai Pai Loan
WAL TR ESd: (P e ML T BTG AR B EE R 1Y)

Please tick the items that you have submitted

Bang tu kiém tra ho so can nop: (Nguoi bdo danh danh v vao nhitng hd so di c¢6 trong bang dudi day)

= 24 5 e
;E. =K ,@‘:\L % l/i' l/)v\ﬁ'{ FF } 33
ftem Submit the Form Copy Please tI,Ck
Hang 2R X n ) Panh dau
Biéu mau can nop Ban
muc v
B% &2 3R(1+4 §42) ~ F¥ F-4
1 |Application Form of International Foundation Program (1+4 Program) 1
Don xin nhap hoc chuong trinh dao tao Dy bi Quéc té hé 1+4
M i ]
2  [The declaration and the letter of authorization. 1
Gidy cam két va gidy uy quyén
FREP 37 24BI B+
3 |[Education diploma: One photocopy of high school diploma 1
Chimg nhan vian bang hoc luc: Ban photo bang t6t nghiép THPT.
LHE FY O FEAGHBEP A
4 [Transcript: One photocopy of high school transcript. 1
Bang diém hoc ba: Ban photo hoc ba bang diém THPT
P14 B
5 [Financial Statement 1
Chtng minh tai chinh
LR AR R A
6 |A copy of your passport or other proof of nationality 1
Ban photo Ho chiéu hozc ching minh Quéc tich

13




B & i3 3614 B A0) 8 4 <
Notice of International Foundation Program (1+4 Program)
INhiing diéu sinh vién chuong trinh dao tao Du bi Quéc té hé 1+4 can phai biét

GEEES ST S E

Emergency Medical Treatment Authorization for International Students
Giay uy quyeén di€u tri khan cap danh cho hoc sinh qudc té

His 5 Jl= & (de: &R~ BR.E)
Other advantageous documents. (For example: certificates of examinations, awards etc.)

Nhitng ho so ¢6 loi khac (Vi du: ching chi, bang khen, ......)

14




2B ERK s PHAFRELBN(+4F)r £¢ 4

Application Form of Tungnan University

International Foundation Program (1+4 Program) 2023
Pon xin nhap hoc chwong trinh dio tao Dw bi Quoc té hé 1+4

2%
61

Photo
Pai hoc Khoa hgoc Cong nghé Pong Nam nam hoc 2023 Anh
d %ﬁ-j‘r/ééi #* %/ Applied Department/ Khoa nganh xin nhap hoc
B oaog 1%
[ ] Department of Hospitality Management
Khoa Quan Ly Nha Hang Khach San
Lk B f7 %
Department [ ] Department of Mechanical Engineering
Khoa nganh Khoa Co Khi
T ARk
[ ] Department of Electrical Engineering
Khoa bién Co
1.¥ 3+ F#/ Personal Information / Thong tin nguoi Xin nhap hec:
d124 p gy / /
v g Date of | # 3 p
Chinese Name/ Tén Tieng Trung Birth Year/ month/ day
Ngay sinh | Nam/ thang/ ngay
v .
Full Name | & ~.% o
Tén English Name/ Tén Tieng Anh B w | ]9 /Male/ Nam
of 2 (3. 2 . Sex
MarikER P LER PR 2 -
Please fill out full name as appeared in the Gioi tinh | [ ]+ /Female/ Nix
passport. )
Pién ho tén nhu trén ho chiéu
ooa G
Home Address Telephone
bia chi nha bién thoai
ERTy)
WA h Cell Phone
Mailing S0 di dong
Address 3 4
. TN i =N 1=
bia chi lién lac E -mail
Place of Birth Nationality No
Noi sinh Quoc tich S6 ho chiéu
WAHFRR . , + 4 A
Marital Status | []* 4} Married ~ Pa ket hon No. of
Thhtrang | [J&45 Single  Doc than Children
hon nhan So con cai
2.% & * F4/ Information of Guardian/ Théng tin nguwdi giam ho:
L= RO ] 4 , j;’u’v‘i@-‘ﬁ-’i,
o Tk 2 Englis
A%DI};CSE; ;F&lgiler Chinese Name Name
" A N8 Tén tiéng Trung Tén tiéng
xin nhdp hoc Anh

15




T ] 45
Date of Birth Nationality
Ngay sinh Qudc tich
& 2z
& 3 #R12 Ro w e
Hf}rﬁ;ill E Telephone
bién thoai
B
LR A English
Chinese Name Name
J 4o A Tén tiéng Trung Tég tiﬁng
Applicant’s Mother T WI}%
1;/[;51 Cnli%n%%? Date of Birth Nationality
ap he Ngay sinh Quoc tich
h 2L
3 20 ol R
R&fl;ill E Telephone
Dién thoai
R
4 n o LR A Englishr
COH{aZt/Pégon in Chinese Name Name
Tai Tén tieng Trung Tén tieng
atwan - - Anh
Nguoi lién lac tai =
- W w3 £
Dai Loan Telephone “*E'_*If;ﬂ'
Dbién thoai
oo B A gk
Contact Person
Address in Taiwan
bia chi nguoi lién
lac tai Bai Loan
3.% % # &/ Educational Background/ Ly lich hoc tap:
B AR AT . L1 I
2 5 H Ml Ly &1‘] "2
R City and 7 i 2 . 7
Previous Education Name of School Country Degree Major Minor
o A A . A Hha Granted | Nganh hoc | Nganh hoc
Ly lich hoc tap Tén truong Tén thanh Hoc Vi chinh hu
pho Quoc gia s pht
TERR
Secondary School
Truong THPT
B~ 8
College/
Undergraduate
Hoc vién/ Pai hoc
3
Graduate

Vién nghién ctu

0 2l 4
_‘[E’_\ ] ‘»:J' ‘ﬁ

Other Training
Chuong trinh khac

4.#3% 2 it 4 /Chinese Language Proficiency/ Ning luc tiéng Trung:

%3}{3 %E%g ]/\?

How long have you formally studied Chinese?
Ban da hoc tiéng Trung bao lau?

Y EFERE(FC A8 EY O )
Where did you learn Chinese? (high school, college, language institute)
Ban hoc tiéng Trung ¢ dau? (Truong THPT, Dai hoc, trung tdm ngoai ngtr)

16




BT S4B EF 2 0 4 Bl
Have you taken any Chinese
proficiency test?

Ban d3 bao gio tham du ky thi ning lyc tiéng
Trung nao chua?

language

EEEHIES
What kind of the
test?

E‘, r
[I& Yes Co L4 k¥ thi nao?

oS
Score
Diém so

[ 1% No Khong

p # =iz Self-evaluation of Chinese Language Proficiency/

Ty danh gia nang lyc tiéng Trung

r Mg - , 7\ ~
#/ Listening/ Nghe | [/ Good /Tét [ ¥ 7 /Averagell —y b0/ Kem [ # /None/Khong
Trung bict
. . r M -2 » % A
#./ Speaking/ Noi [ ]1i¥/ Good /Tot L] # 7 /Average/ [ ]£ /Poor/ Kém D,; /None/Khong
Trung bict
) N , 2 ~
3 /Reading/ Doc [ ]i#/ Good /Tot L] # ¥ /Average/ [ ]% /Poor/ Kém D,A, /None/Khong
Trung bict
. . yow , % 5
2/ Writing/Viét [Ji4/ Good /Tét/ | ® 7 /Average/l =4 oo Kem | # None/Khong
Trung bict
SPHA4XERR AARREPE R * Xk
Financial Support : What will be your major source of finance while you study at Tungnan
University ?
Tinh trang ning lyc tai chinh: Ngudn gdc kinh phi trong thoi gian hoc tai Pai Loan
(i %25 & (I« %% ‘
Hoc bong Pai Loan (&£ %8 Sotien NT) Tién tiet kiém ciia ban than (& %¢ SO tién NT)
Taiwan scholarship (Amount in NT$) Personal Savings (Amount in NTS)
Ik * %4 LIpee & — ,
. X T 5 kiaE 4iE dn 96 5
B6 me hd tro (& %7 Sb tién NT) ?O Cll?%lg (i 2 £ 37 Ngun goc & SO
. ien
Parental Support (Amount in NT$) Scholarship (Source & Amount in NTS)
[J# &
Khéc (kB2 4&3F Nguodn gbc & S6 tién NT)
Others (Source & Amount in NTS$)
6.7t B s j=/ Health/Tinh trang sirc khée:
]/ Good/ Tt [ |# ¥/ Average/ Trung [ % /Poor/ Kém
4o A I £ 3% Feagg#c ! 2 /Please describe any health problems or disabilities you may have/.
Néu c6 van dé vé sirc khoe hodc bénh tat, ¢& nghi néu rd.
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x» 24 / Declaration/ Gidy Cam Két

— ~

’

fu

AURER E TRED kG RETRE | < BPRER B R | 2R R
| guarantee that | will apply for admission in accordance with the "Regulations Regardlng
International Students Undertaking Studies in Taiwan™ and the "Regulations Governing the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education.".
To6i cam két tdi phu hop quy dinh trong “Quy ché quan 1y sinh vién nudc ngoai hoc tip tai Pai
Loan”, “Quy ché truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh Vién nude ngoai” ndp hd so xin nhap hoc.
SlURELRISELREERLANG A AFAG LI AL gL
éi‘;% BEEFROTERTION G2 BT L LT fé«’T”Lr% ARG Y FARRA
p7 agﬁgﬁ&ﬂgwox&_iv%u%4b&ﬂFﬂwﬂﬁhh°
The dlploma I provided (secondary degree diploma for those applying for undergraduate programs,
bachelor’s or master's degree diploma for graduate programs) is valid in my home country or that of
the conferring school, and is equivalent to the degree conferred by a lawful academic school in the
R.O.C. I have not previously applied for any academic schools in the R.O.C. as an overseas Chinese
student.
T6i cam két cung cap Béng tot nghiép cao nhat (Ngudi xin nhap hoc bac dai hoc cung cip Béng tdt
nghi¢p THPT, xin nhép hoc bac sau dai hoc cung cap Bang t6t nghiép dai hoc hodc Thac si) c6 hiéu
lyc va hop phap tai Qudc gia co truong do, dong thoi van bang d6 co trinh d6 twong dwong véi cac
cap bac hoc cta Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan). Téi chua ting dung than phan hoc sinh Hoa Kiéu
xin nhép hoc tai céc truong khéc tai Dai Loan.
Pz E-FRAAFIRBIREE ] 2 F 7 BRIIFTRETH > A R
FHRAPMATE Y FARF L RTFEL > S8 8 pi‘«
I agree to authorize Tungnan University to verify any information provided above. I am willing to
follow the rules and regulations of Tungnan University or R.O.C law without any objections should
the information provided be found untruthful.
T6i dong ¥ cho nha trudong kiém ching tit ca nhitng thong tin dé cap & trén, néu toi khong trung
thuc hodc khong phi hop v6i quy dinh, t6i nguyén chip thuan xir Iy theo quy dinh cta trudng va
qui dinh cuia chinh phu dai loan, khong c6 ¥ kién hay khiéu nai gi khac.

VAR T P
Signature Date
Nguoi xin nhdp hoc ky tén Ngay
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#¥:4# 2 /Letter of Authorization/ Giay Uy Quyén

AEAR LS P F T 2 ARA R EDTT ~ E T

I authorize Tungnan University to undertake a verification of the information and documents I have
provided.

T6i iy quyén cho Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam str dung va kiém tra tit ca céc tai liéu
xin nhap hoc cua toi.

NEEAR LS PR R A BT E AL AR AR (f R YA
B f5 i) s 2t 3&17&}* g s 22 R LRSS AREAGGE D 22 (el
FAZBETETHE 223 U AERY S 5L B2 32 (e H
¥~ PiRtE T%E"Jﬁ:f‘ﬂg FRMEFAREEALAZ )P TR JUE NS AARR -

I hereby agree to authorize Tungnan University to collect, process and use my personal data, photos,
and activity portraits (including photos and videos) in a non-exclusive, worldwide and royalty-free
manner for the following purposes: admission (such as making admission promotional videos or
materials, publicity, etc.), academic affairs (such as making learning achievement reports, checking
reports, etc.), student affairs (such as physical examinations, insurance enrollment, assisting
government agencies to conduct related investigations, etc.) without necessarily notifying or
obtaining my consent.

Sau khi nhap hoc, t6i ddng ¥ iy quyén cho Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam thu thap, xir 1y
su dung di¥ li€u ca nhan cuia t61 va hinh anh, chan dung hoat dong cuia tdi(bao gém hinh anh va
video) theo cach khong doc quyén, pham vi ap dung trén toan thé gidi, mién thué ban quyén cho
nhiing viéc nhu: tuyén sinh (vi du: san xuét video hodc tai liéu tuyén truyén tuyén sinh, tai liéu
quang cao, v.v.), gidng day (vi du: bao céo két qua hoc tap, béo cao kiém tra, v.v.), hoc vu (vi dy:
kham strc khoe, bao hiém, hd tro €O quan c¢6 thim quyén cua chinh phi trong viéc diéu tra cac vu

an c6 lién quan, v.v.) ma khong can su dong ¥ cta toi hodc phai thong bao trudc cho toi.

L S FE Gl A FREF N Emr FY Grdrqnd ~ Joar -~ Fapa vz % o
Tungnan University is collecting your personal informatlon in order to process your application ,
enrollment, academic affairs and student affairs in the Tungnan University.

bai hoc Khoa hoc Cong ngh¢ Pong Nam léy tai li¢u hinh anh ctia ban st dung vao muc dich xin nhap
hoc, tuyén sinh, giang day va hoc vu.

VHATE AT R EARTBAFTHREEE | EAME LRI EZ TR
FIEARME E o

All application materials will be protected as private information, according to the “Personal
Information Protection Act” of R.O.C. and all regulations pertaining to it as deemed necessary.

Tt ca cac théng tin ca nhan ngudi xin nhap hoc cung cép, cin ¢t vao “Bién phap bao vé tai lidu ca
nhan” cta Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan) dé xir Iy cac thong tin c6 lién quan.

# 4 2 & (2t %)/ Full Name (in Print) / Ho Tén nguoi xin nhap hoc

< BB 5575 / Passport Number/ S6 ho chiéu

4 p / Date of Birth/ Nam thang ngay sinh

% % Signature Ky tén

p ¥ Date: # year nim ¥ month thang p date ngay
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L PHAF I FERARNTL BN LTS f o
Notice of International Foundation Program (1+4 Program) 2023 TNU
Nhirng diéu sinh vién chwong trinh dao tao Du bi Quoc té h¢ 1+4
truong Pai hoc Khoa Hoc Cong Nghé Pong Nam nim hoc 2023 can phai biét

¥ = P o
No. Item Detail
STT. Hang Muc Noi Dung
® EokpImk
Department of Hospitality Management
Khoa Quan Ly Nha Hang Khach San
A
® BRI
1 Admissions Department of Mechanical Engineering
Khoa nganh Khoa Co Khi
tuyén sinh
® T ek
Department of Electrical Engineering
Khoa DPién Co
7 #"i ! / Tuition Miscellaneous fees/ Hoc Phi
4 35 48 A
Department Chinese preparatory program
Khoa nganh Chuong trinh dy bi tiéng trung
158 5288
The 1* semester The 2" semester
Hoc ky 1 Hoc ky 2
Department of
Hospitality 0 NT$19,710
EED XL Managen}ent o
Khoa Quan Ly Nha
Tuition Hang Khéch San
b Miscellaneous T B
and other fees Department of
Cac khoan phi Mechanical 0 NT$26,343
phai nop Engineering
Khoa Co Khi
ATk
Department of
Electrical 0 NT$26,343
Engineering
Khoa bién Co
% i PR R T #ruﬁ; B IPRRE T #r"ﬁi B85
Notes 8 4 & £:NT$25,000 -
Chu thich The above amount | The above amount
has been deducted has been deducted
from the grants from the grants:
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S tién trén d3 duoc
khau trir hoc bong

NT$25,000.

S6 tién trén da duoc
khau trir NT$25,000
hoc bong.

L4 + BING FTHAR
Department Bachelor’s degree program (special programs)
Khoa nganh Chuong trinh dai hoc 16p chuyén ban
< - 5284
< - %15y From the 2™
The 1* semester of semester of the 1%
the 1% year year
Nim nhit hoc ky 1 Nim nhit hoc ky 2
tré di

B gk
Department of
Hospitality Management NT$19,710 NT$44,710
Khoa Quan Ly Nha
Hang Khach San
WaAE
Department of
Mechanical Engineering NT$26,343 NT$51,343
Khoa Co Khi
T AR X
Department of Electrical NT$26,343 NT$51,343
Engineering
Khoa bién Co
s PR ¥ :}\?%Eéﬁ
Notes £ : NT$25,000 -
Chu thich The above amount has

been deducted from
the grants: NT$25,000.
S4 tién trén da duoc
khau trir NT$25,000
hoc bong.

# # % # / Other fees/ Phi khac:

3% p / Item/ Hang muc

7 * /Expenses/ Phi

% 31/Note/ Chu
thich

N LY

NTS$ 769 /5§ #

ERARNE
Adjusted based on the
contract signed with

Insurance (Semester/ ky) the ipsurance company.
Bao hiém Binh An y Diéu chinh dua theo
hop ddng ky véi cong
ty bao hiém

TR R Y
Computer and Internet
Fees
Phi phong may tinh va
mang

NT$1,050/% #p
(Semester/ ky)

Vg kg

NT$1,000 /& (year/
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Alien Resident
Certificate(ARC)
Thé cu tru (ARC)

nam)

Work Permit
Phi xin thé di lam

1F25 7 2%
1 l't“a—‘Fv B

NT$100 /= (per
application / 1an)

=& % 5?36
3
You can only apply for
a maximun of 6
months at a time
1 1an nhiéu nhat chi
duoc xin 6 thang

ENEE
Accommodation fees
Phi ky tac xa

4 4 % A](a 4-person

room / Phong 4 nguoi)

NT$10,725/ 5 #p
(Semester/ ky)

FIRAET
During winter and
summer vacations

accommodation fees
Chi phi ¢ vao ky nghi
h¢é va nghi dong

4 % A](a 4-person
room / Phong 4 nguoi)
NT$596 / i (Week/
Tuan)

HRRTA %5}%‘ i
New International
Students’ Medical
Insurance (NISMI)

NT$ 3,000/6 i *

T TERR Y
7 A
For the first semester
of studying you must
join this insurance.

Bao hiém y t& cho sinh (month/ thang) La bao hiém danh cho
vién mdi ngudi nudc sinh Yl.én nuroe ngoat
ngodi den bai Loan trong ky
hoc dau tién bat budc

phai tham gia

EN =Y

HE/BOBI (528
Hp ) J e~ gt iRy
After staying in
Taiwan for six months

National Health NT$4,956/6 i * (second semester), it is
Insurance(NHI) (month/ thang) (sau ky | mandatory to join the
Bao hiém strc khoe hoc dau tién) National Health
toan dan (NHI) Insurance program.
Nhap cénh du 6 thang
(ky hoc thir 2) bat bude
phai tham gia

KphEERL Y
In School Physical
Examination Fee
Kham strc khoe trong

NT$ 800/= (visit/ 1an)

S
It is approximate
expenses.
DPay la chi phi udc tinh

trudong
ER P ENART & TP

Book Expenses
Tai liéu sach

depends
Duya theo thuc té

Tk E e
Bed sets
B¢ chén goi dém

NTS$2,600/ . (Set/ bo)

Mg AR FiE i
WAk E R E
content include :
Mattress, pillows,
quilts, quiltscases and
pillowcases
Bao gém dém don,
gdi, chin, vo boc chan,
v boc gbi
SRR
It is approximate
expenses.
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Day 1a chi phi udc tinh

¥R %R R AR & O
Material Fee depends
Phi tai liéu 1én 16p Dua theo thyc té
s e R
= F R NT$ 10,000 /* It is approximate
Living Expenses .
- (Month/ thang) expenses.
Phi Sinh hoat A qx e o1
Day 1a chi phi udc tinh

WA KERE LY BRI AE RARE YRS
ErU

If there are any adjustments to the tuition and miscellaneous fees,
accommodation fees and other fees in the future, they will be handled
according to Tungnan University and relevant regulations.

Néu trong tuong lai ¢6 diéu chinh mirc phi (hoc phi, phi ky tic x4, phi
khéc) s& can ctr theo qui dinh ca truong va nhimng qui dinh lién quan dé
thu phi.

*

ep e g &
Scholarships

Hoc bong cua
truong

LA REE BN BAR)E 2 B R £y
International Foundation Program (1+4 Program) Scholarships

Tén hoc béng: Quy ché hoc béng sinh vién chuong trinh dao tao Dy bi Quéc
té he 1+4

(C)BEABEBNEFLABHE L . EFABF I ap 255 1 FY
LMERFIrAG T  FEABEA P 255 25T 0T
3 3 R4 25,000 &

Financial Aid for Preparatory Chinese Language Program of
International Foundation Program: The registration for the 1%
semester of enrollment is exempt from tuition and miscellaneous
fees and accommodation fees; the registration for the 2™ semester
of enrollment is eligible for a financial aid of NT$ 25,000.

Hoc bdng hd trg sinh vién chuong trinh du bi tiéng trung thudc
chuong trinh dio tao du bi qudc té hé 1+4: sinh vién ding ky nhap
hoc hoc ky 1 chuong trinh du bi tiéng trung dugc mién giam hoc
phi va phi ky tuc x4, sinh vién dang ky nhap hoc hoc ky 2 chuong
trinh dy bj tiéng trung, hoc phi dugc giam 25.000 TWD.

(C) AL amire g 2 MEt o nEgL04 57 A RAY
LA IR AR 1 EY 0 Bd 3G AL 25,000 Ao

Financial Aid for Specialized Classes of International Foundation
Program: Students of Preparatory Chinese Language Program, who
continue their studies in Specialized Classes of International
Foundation Program in our school are eligible for a financial aid of
NT$ 25,000 in the 1% semester of enrollment.

Hoc béng hd trg sinh vién chuong trinh dai hoc chuyén ban thudc
chuong trinh dao tao du bj qudc té hé 1+4: sinh vién du bi tiéng trung
tiép ndi hoc chwong trinh dai hoc chuyén ban cua trudng, khi ding
ky nhap hoc hoc ky 1 cua chuong trinh nay, hoc phi dugc giam
25.000 TWD.
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(C) AL BNAF L8 2 WuL B NEFg4ap » 55
OEWIY §EW  xHA T | BYEIE QT IoH 85 A
(F)r b2 By FRTE RS A (5 Ko P LFEER
434 R4 20,000 A A auE B EHITES o

Academic Scholarship for Specialized Classes of International
Foundation Program: For the 2™ semester to 8" semester of students
of Specialized Classes of International Foundation Program, who
have an overall average moral conduct score of 85 or above and an
overall average academic score of 85 or above in the previous
semester are eligible for a scholarship of NT$ 20,000 (excluding
students who extend their period of study).

Hoc bong thanh tich danh cho sinh vién chwong trinh dai hoc chuyén
ban thudc chuong trinh dao tao du bi quéc té hé 1+4: khi dang ky
nhép hoc tir hoc ky 2 dén hoc ky 8 ctia chuong trinh nay, can ctt vao
téng diém trung binh thanh tich hoc tap va thanh tich hanh kiém cua
1 hoc ky trudc, néu ca 2 thanh tich déu dat tir 85 diém tr 1én, hoc
phi dugce giam 20.000 TWD. Nhung khong bao gdm sinh vién t6t
nghiép mudn.

pE 42241 / Scholarship restrictions / Gidi han khen thudng :
(-)AHP ARz w B

This scholarship is for those who have not received any other
scholarships or financial aid from our school

Sinh vién chua nhan dugc cac hoc bong khac cia truong

(=) FAPREY G B F RGP A Bl g I A
BEIE o EAD R S DS g g

According to this regulation, if students who have been granted a
scholarship based on their application suspend their studies, drops
out, or expelled from school, they will be required to return a
proportionate amount of the scholarship for the current semester
according to the date of their departure from the school.

Sau khi nhan duoc hoc béng, néu nghi hoc hodc bi budc thoi hoc,
sinh vién phai hoan tra lai tién hoc bong theo ty 1& dwa trén ngay

roi truong.
(2) % - FPghss i (3 7 2B) Lagdgs 50 &4 7 7
FAEREE

Students who were absent without leave or took leave (excluding
public leave) for more than 50 periods in the previous semester are
not eligible to apply this scholarship.

Tong s0 tiét trén bo tiét va xin nghi phép (khong bao gom xin phép

cong) cua hoc ky trude vuot qua 50 tiét, khong duoc xin hoc bong.
o B IS A RBIR S BN 8RR ARERS 308
FREREERD -

For details of scholarships and grants, please contact or visit the Office
of International Foundation Program at TNU or refer to the column of
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scholarships and grants on the website of the Office of International
Foundation Program of TNU.

Moi thic mic vui long lién h¢ phong Dao tao Dy bi Quéc Té hodc 1én
trang web cula truong vao trang thong tin cua phong Pao tao Du bi
Quéc Té muc hoc bong d¢ tham khao thém.

*

2 X

Graduation
threshold

Diéu kién cong
nhan tot nghiép

> D% 128 A (B¢ po B RIBKT - B LR
Y EHA) o R CRTZEBELLB T ¥ L RBEEG

#]% TOCFL Level Bl = v & ¥ o

Students must complete at least of 128 credits (including required and
elective courses, service education, off-campus internships and other
courses), as specified by the required credit table of their respective
departments. In addition, students must achieve a minimum score of
TOCFL Level B1 in Mandarin Chinese proficiency in order to graduate.

Tich lity va dat d it nhat 128 hoc phan (trong d6 gdm hoc phéan bt budc,
hoc phﬁn tu chon, gido duc lao dong, thuc tap tai doanh nghiép, va nhiing
mon hoc khic vv...). Mdi khoa nganh s& c6 khung chuong trinh chuyén
nganh khac nhau, sinh vién thudc khoa nganh nao phai dap mg yéu cau
ctia khoa nganh d6. Ngoai ra, sinh vién phai lay duoc bang TOCFL Level
B1 moi duoc tot nghiép.

*

R F AP B AR

Regulations on
suspension and
withdrawal from
school

Qui dinh lién
quan ve viéc bi
budc thoi hoc

> JIFTFRARER - FHRESEEIRTPL -

Matters related to dropping out of school will be handled in accordance
with the regulations of the Tungnan university's academic regulations
and student rewards and punishments.

Cin ¢t vao Quy Ché Hoc Vu, Qui Pinh Khen Thuéng Ky Luét Sinh
Vién ciia nha truong giai quyét cac van dé budc thoi hoc cua sinh vién.

BALE - F3F TR Lo o T 35

Article 11: Students shall be dismissed from the university if any of the
following situations occur:

Piéu 11  Sinh vién c6 nhitng hanh vi dudi day sé& bi ky luat & mic budc
théi hoc:

- NEPFPF10EY - TR GRE e

A. Violated the provisions of Article 10, paragraph 2, and the
circumstances are more severe.

a. Vi pham diéu 10 khoan b,c,d,e.f,g,h,i nhung & mirc d6 nghiém trong

s R BFIERA SR T AR B

B. Those who form gangs or collaborate with external criminal gangs
within the school.

b. Thanh lap bang dang trong truong hoac lién két véi dbi tugng xau
& ngoai trueong thanh 1ap bang dang

= ERMERIRMBIFFARFRARF

C. Those who organize or instigate group fights within or outside the
school.

¢. Chi huy hoac l1anh dao bang nhém dénh nhau trong va ngoai
truong.
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o R A LB AR L A A AR AL B RF RS
FELE22 B -
D. Invite outsiders to assault the students of the school or lead
outsiders to invade the campus, which may endanger student safety.
d. Lbi kéo ngudi ngoai danh dap sinh vién trong truong hozc dan dit
ngudi ngoai dot nhap vao trueong de doa dén su an nguy an toan cua
nguoi khac.

I BEIFIRSA L KT RELE gr%i%iii—ﬂ%-’ﬁ °
E. Students who fail to maintain a conduct grade of at least 60
points will be subject to expulsion, as determined by the Student
Rewards and Disciplinary Committee.

e. Hanh kiém hoc tap dwéi 60 diém, sau khi hgi dong khen
thwong ky luat sinh vién hi hop ra quyét dinh bugc théi hoc.

o~ T f'—?vg (N S = A B R S PG ﬁ o

F. For students who have accumulated minor offenses more than
once after regular inspections.

f. Sau khi bi theo d@i dinh ky, c¢6 vi pham sai pham nho 1 lan trg 1én.

SN ZHRFLEEIIEIFEFIHEL R —'-/.\—’ﬁ o

G. A student who receives a grade of less than 60 in conduct at
the end of the current semester's regular review.

g. Sau khi bi theo doi dinh ky, hanh kiém hoc tap trong hoc ky
d6 chwa dat 60 diém.

N IR e EARIS R S L B o

H. A student who has received disciplinary action and has an equal
or greater number of commendations can have the disciplinary action
cancelled if the total number of commendations and disciplinary
actions reaches three major disciplinary actions.

h. Sau khi cén trir cdng lao, vi pham van dat muac 3 sai pham 16n.

EREELE (BFAEETBHIEN)-.

I. Those who refer, sell, possess, or use illegal drugs of Class 1 or 2,
or sell illegal drugs of Class 3 or 4 (in violation of the Narcotics
Hazard Prevention Act).

i. Tiép tay, budn ban, s& hiru hoic st dung thue cim cap do 1,2
hozc budn béan thudc cim cap d6 3,4 (vi pham qui dinh diéu khoan
phong chdng chit doc, chat gay nghién).

SRR B RR AR~ EIRAE

J. Offenders who have been sentenced to imprisonment by a
court of law.

j. Gay an bi tda &n phén xét xt phat to.

L S EER B PARIEFE S FEELE

K. Insulting, threatening, or mocking teachers or administrators, with
severe circumstances.

k. Lang ma, uy hiép hoic mia mai thay c6 giéo (su viéc & mic do
nghiém trong).

Lo ks 45 HE e g Ry o
L. Absence from class for 45 periods and no improvement after
counseling.
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l. Trén hoc trén 45 tiét, thay c6 gido da nhic nhé phu dao nhung
van tai pham.

TE BRI ZEL O FEEES o

M. Engaging in sexual assault or harassment with severe
circumstances.

m. C6 hanh vi x&m pham tinh duc (su viéc & mirc do nghiém trong).

tw s HEgpg o LREEY e
N. Other situations equivalent to the above provisions.
n. Nhitng viéc sai pham khac c6 mtrc d¢ twong duong nhu trén.

PR R E o AL A RFER BINES T M ARS -

If you intend to apply for leave of absence or withdrawal, please contact
the Office of International Foundation Program at our university for
consultation on the relevant procedures.

Moi thic mic lién quan dén viéc tam ngung hoc tap va budc thdi hoc
vui long lién hé phong Pao tao Dy bi Quoc té dé dugc tu van thém.

GRS AT FRETEFAINFEERHE TR A
BN FTINF N F IR BRAF MM BELETHE > F2 R0
PR SE o (HRIE 2 K d R pRE 9245~ DIRIR AR 3]

iEZ 361E R T)

Foreign students who take a leave of absence or withdraw from school
shall report to the Office of International Affairs of the university to
inquire about the relevant procedures. In addition, the university shall
immediately report to the Consular Affairs Bureau of the Ministry of
Foreign Affairs and the Immigration Service Station of the Ministry of
the Interior at the location area of the university. The Immigration
Service Station will cancel the alien resident permit, and the student
should leave the country within 10 days. (Article 24 of the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,
Articles 31 and 36 of the Immigration Act)

Khi sinh vién tam ngung hoc tap hodc bi budc théi hoc, nha truong co
trach nhi¢ém thong bao cho B Ngoai Giao va S¢ Di Déan, S¢ Di Dan s€
x6a bd hiéu lyc thé cu tra cia sinh vién, sinh vién trong vong 10 ngay
phai xuit canh khéi Pai Loan. (Cin cir theo diéu 24 Quy ché quan ly
sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan, diéu 31 va diéu 36 Luat di
dan va xuit nhap canh).

’*Wﬁ*fﬁﬁﬂfmp%& %LQPE" ’%k »E i
ERRAE  d T RE L LA e R - (R
ﬁgf’%/z 5 121'}—')

Foreign student who register for household registration in Taiwan,
transfer their household registration to Taiwan, naturalize, or restore
their Republic of China nationality during their studies will lose their
status as foreign students and shall be expelled from school. (Article 12
of the Regulations for International Students Undertaking Studies in
Taiwan)
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Sinh vién quédc té trong thoi gian hoc tap tai Dai Loan, néu ding ky ho
tich, thay di ho tich, nhap tich hoic lay lai quéc tich Trung Hoa Dan
Quéc (Pai Loan), s& bi hay bé tu cach sinh vién nudc ngoai, va bi bugc
cho thdi hoc (Can ctr theo diéu 12 Quy ché quan 1y sinh vién nudc ngoai
hoc tap tai Pai Loan).

® LarpEi
Opinion

Y kién phan hoi

R
Campus channel
Trong truong

FERE R RS F S 02-8662-5949

Please contact the Office of International Foundation Program or dial
02-8662-5949

Vui 10ng lién hé phong Pao tao Dy bi Qubc Té hodc goi dién
02-8662-5949

e
External channel
Ngoai trudng

1.5 8 4 %39 4 . www.nisa.moe.gov.tw

Platform for consultation for overseas student: www.nisa.moe.gov.tw

Trang thong tin tu van danh cho sinh vién Qudc Té:
WWW.nisa.moe.gov.tw

2.% RT3 0800-789-007 (¢ ~ & ~ EP R % A% 3F)
Hotline: 0800-789-007 (Chinese, English, Indonese, Vietnamese)

Hotline: 0800-789-007 (c6 tiéng trung, tiéng anh, tiéng Indonesia va
tiéng viét)

® Fi1FEERT

Regulations for
part-time work

Qui dinh quan
trong ve viéc di
lam thém

DR Y L TV E L Ti‘p?ify%%%fgj} ' X BB
R 20pBE o (R RARE H 4302 8 500F)

Foreign students should apply for a work permit in order to work. The
maximum work hours per week, except during summer and winter
vacations, is 20 hours. (Article 43 and 50 of the Employment Service
Act)

Sinh vién Qudc Té phai xin duoc thé di 1am méi duoc phép di lam
thém, sinh vién Qudc Té di lam thém mdi tuin khong dwoc vuot qua
20 tiéng, tuy nhién thdi gian nghi hé va nghi dong khong gi6i han
(can ctr theo diéu 43 va diéu 50 luat viéc lam)

BHEv a0 RAAMERIFANIISFANTHE £
SHRAR ARERARRP L EY 2 AEF o~ N R
AR R NET > » R P RS ETF 2L o (,T};%p;
2 % 681E %138 ~ %378 2 %434 T)

Foreign students those who work in Taiwan without permission shall be
subject to a fine of at least NT$30,000 but not more than NT$150,000
and shall be ordered to leave the country. They shall not be allowed to
work in Taiwan again. If they fail to leave the country within the
specified period, the immigration authority may force them to leave the
country and may detain them before their departure (Article 68,
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http://www.nisa.moe.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/

Paragraphs 1, 3, and 4 of the Employment Service Act).

Trudng hop di 1am khi chwa dwoc cAp phép sé bi phat 30.000 —
150.000 TWD, khong dwoc phép tiép tuc 1am viéc tai Pai Loan va bi
truc xuit canh ngay lap tirc, néu ngudi vi pham khong xuat canh, co
quan quan ly xuat nhdp canh c6 quyén cudng ché xuat canh, trong
khoang thoi gian 1am thi tuc chd xuat canh, ngudi vi pham sé bi co
quan quan 1y xuat nhap canh tam giam giir. (can ctr theo diéu 68 khoan
1, khoan 3 va khoan 4 luat viéc lam)

¥ oobdod B %»_?,_,z— 10F RARKRE S BRI ARFSS AL o

In addition, if any illegal work is involved in Taiwan, the student will be
subject to punishment according to our school's rules and regulations for
student rewards and punishments, depending on the severity of the
situation.

Ngoai ra néu sinh vién di lam bat hop phap tai Pai Loan, s& cin cit vao
Qui Binh Khen Thudng Ky Luat Sinh Vién cua trudng xét murc vi pham
nang nhe dé xir phat.

LT

Other application
considerations

Nhirng diéu can
luu y khac

FRYRFLEEFTHY G FRFFLLEALT

For applicants who hold a temporary high school graduation
certificate, please note the following when applying for admission:

Hoc sinh chwa ¢6 Bing tdt nghiép chinh thire khi bio danh nhap
hoc cin cha y:

§4mﬁ%mummnﬁﬁ+‘&\qu BEpE o EPER
L FIRH AR T2 HREBER -

Students must submit the official high school graduation certificate with
notarization before August 31, 2024. Otherwise, the school shall have
their enrollment eligibility revoked, and students must leave the country.

Hoc sinh bét budc truéc ngay 31/8/2024 phai ndp bd sung bing tdt
nghiép THPT chinh thl'Ic da dich thudt cong chung hop phap hoa lanh
su cho nha truong, neu khong hoc sinh s€ bi hiiy bé tu cach nhap
hoc va xuit canh vé nudrc.

A4 A 2025/01/31 5 B8 3% ¢ it 4 % TOCFL Level
A2 35 e FRLGHTEIP AT B AERFY  FR
WL TR RS B FRRER -

Students of Preparatory Chinese Language Program are required
to obtain a TOCFL Level A2 by 2025/01/31 in order to proceed with
their enrollment into the first year of the admitted department.
Those who do not meet the standard will be withdrawn from the
program and will be required to return to their home country.

Hoc sinh bit budc truée ngay 31/01/2025 phai ldy dwoe bing chu’ng
chi tleng trung TOCFL Level A2 ngp cho nha trweong méi cé thé tlep
tuc hoc 1én chwong trinh dai hoc theo khoa nganh da tring tuyén lic
diu. Truong hop sinh vién khong dat yéu ciu (ndp bang tré hon thoi
gian quy dinh), sé bi budc théi hoc va xuét cianh vé nuwéc.
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> j\%"\ ‘ﬁ%ljaﬁilji 3?.4/\1‘}1:’(;;1:5‘1\0;%: lﬁﬁPF”’]
ﬁﬁ % Mpgg PRI AR ITR Eage ] £ F i
_/u FECRE CEDRE CFRBE T IFEOC AN &

S mhen

Each student is limited to one time studying the International
Foundation Program. Transferring to different academic departments or
schools is not allowed during the first year of Chinese Preparatory
program. After 1 year of formal study in the Bachelor program, students
are allowed to apply for a transfer to academic departments in
manufacturing, construction, agriculture, long-term care, service, and e-
commerce within the university or at other universities.

MG&i sinh vién gi6i han 1 1an hoc chwong trinh dao tao du bi Qudc té hé
1+4. Trong 1 nam hoc chuong trinh dy bi tiéng trung, sinh vién khong
dugc phép chuyén khoa nganh chuyén trudng. Sau khi két thuc nam 1
chuong trinh dai hoc, sinh vién duoc phép chuyén khoa nganh hoic
chuyén truong nhung chi gidi han trong 6 linh vuc khoa nganh nhu sau:
linh vuc san xuét, linh vuc xay dung, linh vyc nong nghiép, linh vuc
cham séc dai han, linh vuc phuc vu va linh vyc thuong mai dién ta.

> iﬁj%ﬁawﬁ<~@ﬁ\%ﬁb*ﬂ#%4»§i*’§4”

MRS PR H (P EE AR MK B

2% 7 ) T%i’[‘{i.? J&: % > 2000 % £ ;F P iTRIETG ’—,“g—.’"ﬁ [ECRE
s i N ol S

This university does not authorize any individuals, organizations or
institutes as its agents. The price for students, who ask a local agent to
acquire a visa (including visa fee, authentication, physical check-up and
air ticket .....), should not be over US$2,000, and the university is not
responsible for any disputes evolved.

Truong chung t6i khong hop tac véi bat ky ca nhan, co quan, dai li, trung
tam du hoc, dé tuyén sinh va lam céc tha tuc bao danh nhép hoc lién
quan, hoc sinh néu thong qua céc ca nhan, co quan, dai li, trung tdm du
hoc 1am thu tyc nhap canh Pai Loan (gdm Visa, cong chimg gidy to,
kham sirc khoe, vé may bay, v.v...) chi phi kién nghi khong vuot qua
2000 USD, vui long tim hiéu thong tin va xem xét can than, néu c6 bt
ky tranh chip nao déu khong lién quan dén trudng ching toi.

>OBRRTIRL CEEFEFRUEF FEIHEI IR EF
FRRANSRERGIF AL L FRHE 2 FL e AR G o

If an educational institution in Taiwan where an nternational student
was studying considers that their conduct or cademic performance was
unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the
regulations of the educational institution and the circumstances were
serious and as a result, in accordance with the provisions of its
regulations governing student awards and penalties had to discontinue
their studies or forfeited their status as a registered student, the student
is not permitted to re-apply to study in Taiwan.
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Theo quy dinh cia B Gido duc Pai Loan, nhitng nguoi da timg nhap
hoc tai Pai Loan ma bi nha truong budc cho théi hoc vi hanh kiém hay
thanh tich hoc tap khong dat yéu cau hodc vi pham phép luat hay
nghiém trong vi pham ndi quy cua trudng, déu khong dugc phép bao
danh nhap hoc.

CHR LA A SR RY FER PR E L v
FRE G BE ’**“:i‘ﬂﬁ"%‘i‘ﬁ ) %\%g—*ﬁ‘?ﬁﬁ’»'}ﬂ'ﬁrﬁ’*?
Rie rEEXREER S FAFREREFRD ok bl
FRAERY P IHARETRA DA FET o

An international student who is found their enrollment eligibility that
does not comply with the regulations of MOE or submits any certificate
or document as part of their application for admission to an educational
institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered
in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student
has already registered and begun classes, their registration as a current
student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such
circumstances are first discovered after a student has already graduated,
the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to
graduate and shall require any degree already awarded to be returned and
shall rescind it.

Sinh vién di bao danh hodc da cé gidy bao nhap hoc, néu bi phat hién tu
cach nhap hoc khong phu hop vai quy dinh cia B gido duc Pai Loan
hodc hd so bang cip bang diém c6 yéu té khong trung thuc, gia mao,
muon béng, mao danh .v.v...... 13p tirc huy bo tu cach nhép hoc ddi véi
ngudi chua nhip hoc; bude cho thdi hoc va khong cip phat bat cir gidy
chimg nhan hoc tap nao ddi véi ngudi da nhap hoc; huy bo tu cach tét
nghiép va hily chting nhan bang tot nghiép ddi véi nhitng ngudi sau khi
t6t nghiép méi bi phat hién.

K

(=%

R GEYRRE Y FARREL AREARLT F G
PEEE A ARES UL TR AL o

Foreign students during stay in Taiwan should abide by the laws of the
ROC and the regulations of the school. If there is a violation and the issue
is serious, may ordered to withdraw from school.

Sinh vién nudc ngoai trong thoi gian hoc tép ¢ Dai Loan phai tuan thu
ludt phap ctia Dai Loan va cic quy dinh cia truong. Néu co bat ky vi
pham nao nghi€m trong, truong co6 thé budc thdi hoc ban.

® Hoiik L

The latest arrival
deadline in
Taiwan

Thoi han nhap

EPREEH > P BB RUAI3E4T SP i Sy LR
Plazz> 28858 .

Students who have obtained their visa must complete the registration
process and arrive in Taiwan before April 5, 2024. Failure to do so will
result in the inability to enroll in the current semester.
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canh Dai Loan

Sau khi dugc cép thi thyuc visa, sinh vién phai nhap canh dai loan
trudc ngay 5/4/2024, dé hoan thanh thu tuc nhép hoc, néu qué thoi han
qui dinh s€ khong dugc nhép hoc trong ky nay.

BB 2AIER R i p R N BRI R TR -
ABREY G AMEP I FAI-FAHE -

Apply for an Alien Resident Certificate(ARC) at the service station
of the Immigration Department of the Ministry of Internal Affairs
within 15 days after entering Taiwan. Those who fail to apply in
accordance with the regulations will be fined NT$2,000 to
NT$10,000.

Trong vong 15 ngay ké tir ngay nhap canh Dai Loan, phai dén Bo
Nbi Chinh S¢ Di Dan dé ddi visa cw tra sang thé cw tri. Néu qua han
chwra 1am thii tuc ddi thé s& bi phat tir 2000 — 10.000 TWD.

AR I3F -2 d FR-~F2 2H-o

The notes are in 13 pages and there are 2 copies, one for the school and one for the student.

Bén qui dinh nay dugc 1ap thanh 2 ban tong cong 13 trang, sinh vién va nha truong mdi bén giit 1 ban.

AL RF CBPES YRR R

I have read, understood, and agreed to the above regulations.

Tb6i cam két da doc ki hiéu 16 va ddng ¥ v6i nhitng diéu trén.

B4 4t
Student’s name

Ho tén sinh vién

Student’s passport

SO ho chicu

(ghi tén trong ho chiéu)

CEN N
Signature

Sinh vién ky tén

p i
Date of signing
Ngay
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Kaps- SRREI R EFREES

Emergency Medical Treatment Authorization for International Students of
Tungnan University
Gidy iy quyén diéu tri khan cap danh cho hoc sinh qudc té
Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam

A e
CltlzenID/Passport No.
S chting minh thu/ sO
ho chiéu cua hoc sinh

SR A R
CitizenID/Passport No.
S6 ching minh thu/ s6

B4yt
Student Name
Ho tén hoc sinh

F TR A
Legal representative
Ho tén nguoi dai dién phap luat

ho chiéu
g4 2 B RHS)
Relationship with the Student ) 45
(Title) Nationality
MGi quan hé véi hoc sinh Quédc tich
(xung ho)
2T RITRABRRT 7T 2 A
Legal representative’s phone Mobile Phone Home No.
S6 dién thoai ngudi dai dién bién thoai di dong Dién thoai nha
phéap luat

3 2
“~

rA(ED S = S F_RILA ), 2 Er“)s';;grjx& 2 ;—é(;f,;; EA N ARTEA ”TFE?
) WA F R RGP K a PR BRI F Rk LR R R Sy T A

I (the parent, guardian, or legal representative of the student) have understood that if my offspring (person under
guardianship, or the surrogated, hereinafter referred to as the “Offspring”) encounters immediate dangers, Tungnan
University will try to notify me or the following emergency contacts prescribed by me in the Authorization immediately.

To6i (la bd me, nguoi giam ho hodc nguoi dai dién phap luat ctia hoc sinh) da hiéu rd khi con T6i (nguoi dugc giam
ho hodc nguoi duoc dai dién, dudi ddy goi tit 1a con) gip nguy hiém khin cép, truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé
DPong Nam sé& ¢ gang khan cap thong bao cho Toi hodc ngudi lién hé khan cip ma Téi da chi dinh trong Gidy ty quyén
nay.

%444%%%2,Mf% A iE e wﬂﬁ%iAﬁi&%ﬁi1$%%$4ﬁ%%ﬁi%%
i‘ii“\ﬁ&ﬂiaﬁﬁ FAHLR A > RERAE AL R L TAEL

If my Offspring requires emergency medical treatment and if the emergency contact designated by me or I are
unable to receive the notice due to any causes, I hereby fully authorize Tungnan University and its employee to carry
out the following acts on behalf of my Offspring and I:

Con T6i néu can diéu tri y té khan cip, khi vi bat ctr nguyén nhan gi dan t&i T6i va nguoi lién hé khan cap ma toi
chi dinh khong thé nhan dugc thong béo, tai day Toi xin Gy thac toan by quyén cho trudng Dai hoc Khoa hoc Cong
nghé Péng Nam va nguoi dugc nha truong tuyén dung, dai dién Toi va con toi thyc hién cac cong viée dudi day:

1 ks - pFRF 2 fees o
To provide first-aid.
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H) tro clru tro trong thoi gian sém nhét c6 thé
2. BREFALHAAGLLERAL FRFS -

To authorize doctors to conduct inspections and medical treatment on my Offspring.

Uy quyén cho bac sy thyuc hién kiém tra va diéu tri y té cho con T6i.

3 R AT L2 FE(TH ﬂ’%k—'ﬁéi Hi i1 B )g,ag_i 5 (T \%§fiﬁfii%“'ﬁ"é:}é%51‘%
&L % \F§4 B e BRI A SAVENE TS L

To arrange the transport (whether using ambulance or other vehicles) for my Offspring to appropriate venue for
emergency medical treatment, including the emergency clinic of hospitals, consulting room or clinic of doctors, not
limited to the abovementioned venue.

Sép sép dua con Toi (bét ké sir dung xe cap ciru hodc phuong tién giao thong khac) dén noi thuc hién diéu tri cip
ctru thich hop, bao gdm phong cip ciru ciia bénh vién, phong kham diéu tri hodc phong kham tu cua bac sy, nhung
khong giéi han nhitng dia diém néi trén.

4 HFRBHT EFMMFRS S FEFE P LFRBM AL TR RN DL

Regarding the relevant medical treatment or surgeries received in the medical institutions, to sign the related documents
required after being determined by any medical institutions.

Tai co s& didu tri y té nhiam duoc diéu tri y té hodc thuc hién phau thuét lién quan, phai ky két bat ctr gidy to lién

quan nao ma co so diéu tri y t€ yéu cau sau khi phan doan bénh tinh.

RUBERL RS MR RS G R LR T kR L AL R
* éfnié?fi#i"‘ BRHXBAPEFLIHEEIP 2 P2 F 5 TP a2 FF 832
I hereby agree to be borne all expenses related to treating accidents and injuries. I also agree that, in the course of
seeking or providing the above medical conducts, Tungnan University nor its employees shall be responsible for
potential factual or legal responsibilities arising from unexpected accidents.
T6i déng ¥ chiu tat ca cac khoan chi phi phat sinh do diéu tri tai nan hodc bénh tat. T6i ciing ddng ¥ trong qua trinh
tim kiém hodc cung cép cac hoat dong diéu tri y té noi trén, bt ké truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam hay
ngudi duoc trudng dai hoe tuyén dung déu khong phai chiu bt cir su ¢b khong mong mudn nao, su that ndo c6 thé xay

ra hodc trach nhiém phap luat nao.

ZFAREGEIERE E)
Name of the Party toe the Contract
(Please sign in block letters)

Ngwoi dai dién phap luat ky va ghi rd
ho tén in hoa

- 4 2
- %
Date of Signing £ (Year / nim) ¥ (Mouth | thang) P (Day / Ngay)

Ngay viét gidy iy quyén
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YrmFBRENAFE S AR T AT A2 BEGR A AT
Where I am out of contact, the emergency contacts dZsignategl by me are as follow:
Neéu khong thé lién hé vai T6i, Toi chi dinh nguoi lién hé khan cap ctia con téi nhu sau:

i M i 78 3 z (2R3

F 5 Name Relationship Mobile Phone Home (Office) No.

No. Ho tén Xung hé Pién thoai di dong Pién thoai noi & (vin phong)
1.
2.

TRREGR AL G ARENRL ERFRE LD BT TR

Furthermore, the following information is provided to ensure the security of any medical conducts for my Offspring
during the studying period abroad :

Ngoai ra dé dam bao sy an toan cho bat cir hanh vi diéu tri y té nao ciia con t6i trong thdi gian hoc tp ¢ nuéc

ngoai,téi cung cip cac thong tin dudi déy :

Y LF G R F GREd D)
Quesiton Do you have this problem (Y/N) Details
Céu hoi C6 van d& gikhong C6 (Dé nghi ghi rd chi tiét)

AL G EEW A BRI
\Whether my Offspring has long-term disease, chronic

disease | F (Yes, itis/ Co, )
Con cua Toi c6 loai bénh lau nam, bénh man tih naolJ & (No/Khong)
khbng

FAFTRF 2 Fp
Whether my Offspring has a stationary used drug || 5 (Yes, 1tis/Co,)
C6 dang o dinh thuong xuyén sir dung thuoc dieu tri g1 & (A / Khong)

hay khong

FRERLEFA G A
\Whether my Offspring has medicine that he/she is allergic

|| F (Yes, 1tis/ Co,)
0 . . [ ] #& (No/Khong)
CO tirng di tng thuoc, thuc pham, nhitng thi khac hay
khong
] #& (No/Khong)
i i [ 1 3 (Yes, 1tis/ Co,)

Self-description
Tu thuét vé tinh hinh bénh tat

EF AR EGEIERE )
Name of the Party toe the Contract
(Please sign in block letters)

Nguwoi dai dién phap luat ky va ghi rd
ho tén in hoa

- 3+ P
— W

Date of Signing & (Year /nam) " (Mouth / thang) __ P (Day / Ngay)
Ngay viét gidy iy quyén
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AR N PHESFEG DR AL ERE Y %5-'1,%:#‘-%1‘#1% * o

The information will be held and kept secret by the Tungnan University, and will be provided to relevant medical
institution for usage when necessary.

Thong tin nay s& do Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Péng Nam lwu giit va bao mat, song khi can thiét duoc phép
cung cap thdng tin cho co so diéu tri y té lién quan st dung.

AEEEBA D LAER X BRED o

The form is filled according to one’s free will on the basis of truth.

Phiéu nay ton trong y chitu do ca nhan khi dién phiéu, va phai dién ddng sy that.

FOTHELEARE W Aa PHRAEREEBIVTE -

Please sign after completing the form and deliver to the Office of International Foundation Program of Tungnan

University.

Sau khi doc rd, dién day di théng tin va dich than ky tén, nop cho Phong Pao tao Dy bi Quéc Té truong Pai hoc
Khoa hoc Cong nghé¢ Bong Nam.

FEBEIPEFIBFIAPE P IREFI AR A RTRX *ﬁiﬁis“f‘f?%?
P AU RARGFETRIATRS T2 % o

?

Shall there be any discrepancy between the Chinese version and translated versions, the Chinese version shall prevail.
Chinese is the common language of Taiwan; therefore, the University only accepts the Chinese version of the
Authorization as the official Authorization for Emergency Medical Treatment, Authorizations in other languages are for

reference only.

Néu noi dung gidy ty quyén trén ddy ban phién dich va ban tiéng trung cé su chénh léch, thisé lay ban tiéng Trung lam
chuan. Tiéng Trung la ngdn ngir thong dung cua Pai Loan, do d6 nha truong chi tiép nhan ban tiéng Trung 1a Gidy uy
quyén diéu tri khan cap chinh thic, phién ban ngdn ngit khac chi dung dé tham khao.

hs s g

Tungnan University

bai hoc Khoa hoc Cong ngh¢ Pong Nam

Bonb 1222304 5 OBRATA P URILR AFES 3 EO152 B

Address: No.152, Sec. 3, Beishen Rd., Shenkeng Dist., New Taipei City 222, Taiwan (R.O.C.)

Dia chi: S6 152, Poan 3, Puong Bic Tham, Khu Tham Khanh, Thanh phd Tan Béc, Dai Loan (mi buu dién:222304)
TEL : +886-2-86625948

FAX © +886-2-2662-4252
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%~ % * 5|4 /Fees List/ Biéu Phi
& $¢ 7 / Tuition Miscellaneous fees/ Hoc Phi

P 3540 g « £ ML FI A
Department Chinese preparatory program Bachelor’s degree program (Special Programs)
Khoa nganh Chuong trinh duy bi tiéng trung Chuong trinh dai hoc 16p chuyén ban

$15 8 525§ A - 518y - F28 Pz
The 1% The 2" The 1% semester of From the 2
semester semester the 1%t year semester of the 1% year
Hoc ky 1 Hoc ky 2 Nim nhit hoc ky 1 | Nim nhit hoc ky 2 tré di
B gLk
Department of
Hospitality 0 NT$19,710 NT$19,710 NT$44,710
Management
Khoa Quan Ly Nha
Hang Khéch San
BRI A7 %
Department of
Mechanical Engineering 0 NT$26,343 NT$26,343 NT$51,343
Khoa Co Khi
T AR
Department of Electrical 0 NT$26,343 NT$26,343 NTS51,343
Engineering
Khoa bién Co
=2 PRI+ T
NOteS 'I‘/z ——l- —‘%- %ﬁ e if' KI‘ Eé % —‘% : . o
Chu thich ok B 4 NT$25.000 M BFRC dotg s
[- T E ’ ¥ 4:NT$25,000
The abov The above
The above amount
amount has amount has
has been deducted
been deducted | been deducted )
_ | from the grants:
from the from the grants:
NT$25,000
grants NT$25,000 LA A an
Lodn an Loen s n e SO tién trén da duoc
So tién trén da | SO tién trén da I
PO P khau trir NT$25,000
duoc khau trir | duoc khau tru hoc ban
hoc béng NT$25,000 hoc | - g
bong

H @ % # / Other fees/ Phi khac:

78 P/ Item/ Hang muc

7 * /Expenses/ Phi

% 33/Note/ Chu thich

I (s %’«
Insurance
Bao hiém Binh An

NTS 769 /5 # (Semester/

ky)

EEOEDE
Adjusted based on the contract signed with
the insurance company.
Diéu chinh dya theo hop ddng ky véi cong ty
bio hiém

THeZ R T R
Computer and Internet Fees
Phi phong may tinh va mang

NT$1,050/% #p (Semester/

ky)

i g
Alien Resident Certificate(ARC)
Thé cu tra (ARC)

NT$1,000 /# (year/ ndm)
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a ]T:_)EF FE—
Work Permit
Phi xin thé di lam

NT$100 /=% (per application
/ 1an)

=t s Y 5607
You can only apply for a maximun of 6
months at a time
1 14n nhiéu nhit chi dwoc xin 6 thang

4 A 5 7](a4-person room /

During winter and summer vacations
accommodation fees
Chi phi ¢ vao ky nghi hé va nghi dong

N *?F,’f \ o
Accommodation fees f)hg;gﬂ ?SI;%;Y :slt)e§£$)l 0,725
Phi ky tic x4 i Y
FEBLER 4 % % 4)(a 4-person room /

Phong 4 nguoi) NT$596 /
¥ (Week/ Tuan)

RATE TR R
New International Students’ Medical
Insurance (NISMI)
Béo hiém y té cho sinh vién moi
nguoi nudc ngoai

NTS$ 3,000/ 6 i * (month/
thang)

TREL AE R - BT R
For the first semester of studying you must
join this insurance.
La bao hiém danh cho sinh vién nudc ngoai
dén Dai Loan trong ky hoc dau tién bat budc
phai tham gia

>R R
National Health Insurance(NHI)
Bao hiém sirc khoe toan dan (NHI)

NT$ 4,956/6 & *
(month/ thang) (sau ky hoc
dau tién)

FKomOBY (5 B e » iR
After staying in Taiwan for six months
(second semester), it is mandatory to join the
National Health Insurance program.
Nhap canh du 6 thang (ky hoc thir 2) bit
budc phai tham gia

HpEERAT
In School Physwal Examlnatlon Fee
Kham stre khoe trong truong

NT$ 800/= (visit/ 1an)

LEAFRTY
It is approximate expenses.
DPay la chi phi udc tinh

Book Expenses

Tai liéu sach

- AR R TP
depends
Dua theo thuc té

BB
Bed sets
B0 chén goi dém

NT$2,600/ 22 (Set/ bo)

MEAER O E AR R E KR
content include : Mattress, pillows, quilts,
quiltscases and pillowcases
Bao gém dém don, géi, chan, vo boc chan,
v6 boc gbi
S
It is approximate expenses.

Dbay la chi phi udc tinh

i R
Material Fee
Phi tai liéu lén 16p

iR B AALT & TP
depends
Dua theo thuc té

3ET

Living Expenses
Phi Sinh hoat

NT$ 10,000 /* (Month/

thang)

N
It is approximate expenses.
DPay 1a chi phi udc tinh

chinh.
™2

L F Y AR R AR FERTRY R HREAF
Note 1: The tuition miscellaneous fees and accommodation fees for each semester is adjusted according to the

tuition and miscellaneous fees for each academic year of the University.

Chu thich 1: Hoc phi, phi ky tic x4 ctia mdi ky s& dua trén qui dinh thu phi cia mdi ndm hoc c6 thé s& c6 su didu

1 ~% £%30 ~37% % -

Note 2: Exchange, US$1 about NT$30.
Chu thich 2: Ty gia hbi doai: 1 USD khoang 30 NT
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i % # %/ Refund Policy/ Tiéu chuan hoan tri phi

S F o g 21T
For students who drop out before registration, tuition fees will be fully refunded.

Trude khi hoan tat thi tuc nhép hoc, ma lam thu tuc thoi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh mang cé
thé xin hoan tra toan bo.

P BT R8> B RI9230 e F 2 HAR L 23RTE o

For students who drop out before the start of classes after registration, 2/3 of tuition fees, miscellaneous
Computer and Internet fees will all be refunded.

Sau khi hoan tat thu tuc nhép hoc nhung trudce lac khai gidang, ma 1am thu tuc théi hoc, hoc phi co thé xin hoan
tra 2/3, tap phi va phi phong may tinh mang hoan tra toan bo

T AAEHI3 By 2 HepL 5 i3R23

For students who drop out before one-third of the semester has passed, 2/3 of tuition fees, 2/3 miscellaneous
Computer and Internet fees will be refunded.

Sau khi vao hoc nhung chua qua 1/3 ky hoc, ma lam thu tuc théi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh
mang chi hoan tra 2/3

PHRCEFH3 0 AW230 K3 F > FRef 2 A4 B3

For students who drop out after one-third but before two-thirds of the semester has passed, 1/3 of tuition fees
miscellaneous Computer and Internet fees will be refunded.

Sau khi vao hoc nhung chua qué 2/3 ky hoc, ma lam thu tuc théi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh
mang chi hoan tra 1/3

B SRR SIMEL I Y & S E 8 FERE LS X

For students who drop out after two-thirds of the semester has passed, no refund will be given for any fees
paid.

Sau 2/3 ky hoc, ma lam thu tuc thoi hoc, tat ca phi s€ khong dugc hoan tra.

M OTXEg Gy (BE- B p) FINAREAIF o

Insurance fees paid at the beginning of the semester are non-refundable.

Phi bao hiém binh an (trong vong 1 thang ké tir ngdy khai giang) truong di bao bo nén s& khong hoan tra.
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% & /Dormitory/ Ky tic xa

2% # / Facilities/ Thiét bi :
T REHE G AELT RE AR HARERE) T L HE K RFI ARG o VR e
ko 2E o F 2K - BED P EFEEFRELFEY -

All rooms are equipped with desks, lamps, book shelves, chairs, built-in wardrobes, drawers and bunks without bedding
(mattress, comforter and pillow). In addition, Internet, laundry, lounge facilities, and security facilities are also provided.

Bathrooms are shared in all the dorms.
Tat ca cac phong déu c6 giwong (khong cé do dung: dém, chin va goi), ban hoc, dén ban, ghé, ti quan 4o va cac thiét bi
¢0 dinh khac, ngoai ra mang, may giat, khu vyc cong cdng, cac thiét bi ddm bao an toan khac déu co, tuy nhién cac thiét

bi tai phong tdm va phong vé sinh déu 13 st dung chung.

HERKE
Dormitory Tea Room
Khu vue nuée ubng ky tic xa

BAEME
Dormitory door machine system
Hé théng cira ky tic x4

"
LEEE L ERN RERNS
REBTRERBENNG
tEEEEARMERTAR
GRS EET R
EMEBLERMEABSRERE

ERR FIBERIMIER
Dormitory toilet Second dormitory bedroom shower
Nha vé sinh Khu vyuc nha tim caa khu ky tac xa s6 2

R R BEBAGRE

Hostel laundry and drying equipment
May giat va may siy ky tic xa

Personal room
Khong gian ca nhan moi phong
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# 21/ Note/ Chu thich :

1.

HEAPARE LAY 2830 A IR FRASB I NERDEI0SBEHE VAT F >

The strict curfew requires that the front gate of the dormitory be closed at 22:30 every night. After that, students are not allowed
to go out except for emergency.

Thoi gian dong cira ky tiic xa tir 22:30 phut t6i dén Sh sang ngay hom sau, dong thoi s& diém danh vao 22:30 phut toi mdi ngay,
dé ¢am bao su an toan cho sinh vién.

AREFEFREN T A F SN FE SR

The university has no dormitory or flat for families or couples.

Truong hoc khong cung cp cac phong danh cho ho gia dinh va phong danh cho nam nit & chung.

L it B RS HPEOR I P T D FE R A R RIRE N SR G B R AR 3 R
oo g0 ASUE R SULE AAT 2 2,000~10,000 A o ARREH R AU FE o FRALRE

Tungnan University is a "no smoking and no alcohol" campus. According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of
cigarettes is completely banned both indoors and outdoors on campus except for designated smoking areas. Anyone who violates
this rule will be fined with NT$2,000~NT$10,000.

Khu vue truwomg hoc ciia trwong Pai hoe Khoa hoe Cong nghé Pong Nam nghiém cdm udng rwgu bia. Cin ctr vao quy
dinh, cac trudng dai hoc, hoc vién nghiém cim hut thudc trong toan trudng, ngoai nhiing khu vuc dugc hut thude ra, déu 1a khu
vuc cAm hat thube. Sinh vién hat thube ngoai khu vyc hut thudc sé& bi phat tir 2.000 ~ 10.000 NT. Khu vyc hit thudc cua truong
dugc dat tai vi tri riéng, dé nghi sinh vién tuan thi quy dinh.

PEATRELPTAR R EFT FVRG HBEFLRD

The following dormitory fee rates are based on new academic year. The rates are for reference only and are expected to
change every year.

Diy 12 nhirng chi phi co ban cho sinh vién méi, chi phi mdi nim c6 thé ¢6 diéu chinh va bién dong.
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7e i =/ The Government Offices/ Co quan Chinh phu

=z #iL
Office name
Tén Co quan

PoE R RS PEE i
Information of
R.O.C.(Taiwan)’s
embassies or
representative offices

POERR IR i F Rt PET A

For more information, please visit the Websne of Mlnlstry of Foreign
Affairs, R.O.C. (Talwan)

Thong tin cua Van phong dit tai nude ngoai dugc cung cip bai Bo Ngoai giao
Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan)

Van phong dat tai 4 1t/ Website / Trang web :

nudc ngoai cpa Trung | https://www.taiwanembassy.org/dept.asp?mp=1&codemeta=locationIDE
Hoa Dan Quéc (Pai

Loan)

ok 2 3R PR AT R E

AEREE A R631dent Visa application

Bureau of Consular
Affairs, Ministry of

Co quan xin cap doi visa

% #%/TEL / DBi¢n thoai - + 886-2-2343-2885 or 2895

Foreign Affairs Trang web : https://www.boca.gov.tw/cp-105-74-9b37a-1.html
B6 Ngoai giao

Cuc Lanh su

NPT ViRt EATHELE =

IR #RF
National Immigration
Agency

B¢ Noi chinh

S& di dan va Xuét nhap
canh

ARC apphcatlon

Co quan cap ddi thé cu tra

% #&/TEL/ Dién thoai : + 886-2-2388-9393 ext.2637

e nt/ Website / Trang web : https://www.immigration.gov.tw/
25 Y ¥ (Immigration.gov.tw)

Foingy a4 g EF
Workforce
Development Agency
EZ Work Permit

B¢ lao dong

S& phat trien nhan lyc
lao dong

,L:}ﬁ.;? 1 i ;37 E ]\—.
Work Permit apphcatlon
Co quan cap doi thé di lam
7 7=/TEL/ Dién thoai : +886-2-8995 6000
4 bt/ Website / Trang web @ “F R & % 4 B 1 i72F 7 ¢ % (wda.gov.tw)

?I B ’K
%E%ﬁ%af
Department of
International and Cross-
strait Education of the
Ministry of Education
B¢ Gido duc
Gido duc qudc té va hai
bo eo bién

FEA 2 NERTAAME
Coordination of‘mternatlonal, and cross-strait related issues
Xu ly cac van dé lién quan dén gido duc quoc té cia Bai Loan

% #%/TEL / Dién thoai: +886-2-7736-5606

e 51/ Website / Trang web : https://depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx

PREA g A BT
PRI 4

Information for
Foreigners

Trang web phuc vu
thong tin cudc song cua
nguoi nudc ngoai tai
Dai Loan

Feir g PR A SR ATz L3

Cung cap céac thong tin can thlet cho nguoi nudce ngoai tai Pai Loan
% 3%/TEL / Dién thoai : + 886-0800-789-007

e 5t/ Website / Trang web @ www.nisa.moe.gov.tw
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https://ezwp.wda.gov.tw/wcfonline/wSite/Control?function=StdIndexPage
http://www.nisa.moe.gov.tw/

%% / Insurance/ Biao hiém

t BATA % K %%/ New International Students’ Medical Insurance

Bao hiém y té cho sinh vién méi nguwoi nwéc ngoai

P! / Instruction/ Giai thich

HPRATAAS S 5 - FY L FREARATL FRFEE 0 6B F S ATS N 3000 &0 LFRA AP L
TR LA .

New international students will be requested to purchase the international student insurance policy that costs
NT$3,000(US$100) for 6 months, when arriving in Taiwan. The valid day of the insurance will begin when
international students arrive in Taiwan and clear their expenses.

Sinh vién nudc ngoai dén Pai Loan tai ky hoc dau tién bit budce phai tham gia bao hiém Y té, phi bao hiém 6

thang 12 3000 NT, thoi gian tham gia bao hiém l4y thoi gian quy dinh cua truong 1am chudn.

7 *  NT$3,000 ~/6 i ?
Payment : NT$ 3,000 for 6 months
Phi: 3000 NT/ 6 thang

2> % @& B %" /National Health Insurance (NHI)/Bao hiém sirc khée toan dan

ZL P / Instruction/ Giai thich

(T3

TR R CREH P RTES B REE SR AREE FE o L HL
A6 BN ) ENBEEHIL Y .
According to National Health Law, Article 10, Item 2, and Article 11, Item 1 of Taiwan, international students

W (FF 5% 4,956

staying in Taiwan for at least 6 months (after the first semester) and holding Alien Residence Certificates (ARC)
are eligible for and shall enroll in the National Health Insurance (NHI) Program. Students will have to pay the
insurance premium during the registration each semester. The insurance fee for students enrolled in NHI is
NT$4,956 (US$165) / 6 months (the premium rate is subjected to change).

Sinh vién ngudi nude ngoai dén Pai Loan hoc tap, khi cu tri du 6 thang trd 1€n, theo ludt quy dinh bét budc
phai tham gia bao hiém sirc khoe toan dan, dong thoi ndp phi tham gia bao hiém (4,956 NT/6 thang), dong
thoi nop khi bat dau khai giang cua ky hoc do.

7 * 1 NT$4,956 ~/6 1 *
Payment : NT$4,956 (US$165) / 6 months
Phi: 4,956 NT/ 6 thang

FHaRGHAR TP LR RG ;RS R
For more information, please visit the Bureau of NATIONAL HEALTH INSURANCE

Quy dinh cy thé mdi tham khao “Cuc Bao hiém stic khoe Trung Uong - Phan cuc phia Bic’

2

i1t/ Website / Trang web : https://www.nhi.gov.tw/english/index.asp
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*t % B g 3/ Alien Resident Certificate (ARC)/ Thé cw tru

P! / Instruction/ Giai thich

The ARC serves as the ID card which proves international students’ resident status in Taiwan.
AEETHIAEEL AL D EP RS AT A AR A ¢
Thé cu tru cho nguoi nudc ngoai la thé can cude cua ngudi nudc ngoai su dung tai Pai Loan, 1a thé chung

minh vé thoi han va than phan cua nguoi nudc ngoai cu tra tai Bai Loan.

%+ NT$1,000 =/
Payment NTS$ 1,000 (US$34) /year
Phi: 1000 NT/ Nam

i3 %38/ Note/ Nhiing su viéc can chi y:

A = ARC & 8 P PRI 4E K *J'Ff RN Jfﬁ?']}%”f FEALETRE DB L R4 NE

For international students who did not apply for ARC extension, their residence will be ceased by the
authorized agency, and they may be expelled from Taiwan.

Nhing nguoi khong trong thoi gian con hiéu luc cia thé cu trii tién hanh gia han, S& Di dan s& ¢6 quyén han

hily bo quyén cu tri ctia ngudi d6, dong thoi s& c6 nhitng bién phap cudng ché di kém.

R GHHT T IR B R

For more information, please visit the National Immigration Agency

Quy dinh cy thé mdi tham khao “B6 Noi chinh S¢ Di dan va Xuat nhap canh”
4 nt/ Website / Trang web: # 2 ¥ ¢ < % (immigration.gov.tw)
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https://www.immigration.gov.tw/

1 '3 ¥ #/ Work Permit/ Thé di lam

P! / Instruction/ Giai thich

BB A g BT RRILFAY FEBRFLEFETE

International students wishing to work in Taiwan are required to apply for and obtain the work permit before
starting working.

Néu sinh vién nudc ngoai c6 ¥ dinh di 1am thém tai Dai Loan, can tuan thii quy dinh xin thé di 1am va 1ay

duoc thé di lam mdi dugc phép di lam thém.

F* CNTS100 ~/Z (PP REFEE 5> B

Payment : NT$ 100 (US$3.4) /application (the duration of work permit not exceeding six months per
application)

Phi: 100 NT/ 1an (1 14n xin thoi han cap dai nhat 13 6 thang)

i1 % % 78/ Note/ Nhitng sy viéc can chu ¥:

1 FHFFHPRELFERLZ OB %%%Tﬁﬂ B ERE RS 20 ) PFF o

The period of validity of a work permit is six months at most. The maximum working hours are 20 hours per
week, except during summer and winter vacation.

Thoi gian cap phép di 1am thém dai nhat 13 6 thang, trir ky nghi dong va nghi he, trong hoc ky mdi tuan sinh

vién khong duoc di lam thém vuot qua 20 tiéng.

EaE R & w BN et 8 LTS Sl S

For more information, please visit the Workforce Development Agency

Quy dinh cy thé mdi tham khao “Vién Hanh chinh Bo Lao dong So phat trién nhéan lyc lao dong”
e nt/ Website / Trang web : % & 4 2% B % > 7 T2 % (wda.gov.tw)
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BT RERBEIELTER
The VISITOR VISA change to the RESIDENT VISA in Taiwan
Chuyeén tir visa du lich sang visa cu tri

HIEELC BT ATEE MR MAEHE R Y
Note : If you get the RESIDENT VISA before coming to Taiwan, you need not change your own VISA.
Chu thich: Néu ban di c6 visa cu trt trude khi dén Dai Loan hoc tap, thi ban khong can ddi visa nira.

3 P? / Instruction/ Cha thich

BREP DRI IRTRER S F - RRFHVRRT > 2AIER IR Y S F LT RR
Foreign nationals, who have entered R.O.C. with Visitor visas for the purpose of pursuing studies, must make
for the necessary visa change into a RESIDENT VISA at the Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign
Affairs before the visitor expiration date.

Nguoi 1y visa luu tra tam thoi, hay con goi 1a visa du lich dén Pai Loan hoc tép, thi 1 thang trudc khi visa

lru tra tam thoi hét han, can dén Cuc Lanh su Bo Ngoai giao dé doi thanh visa Cu tru.

/2% ¥ 78 /Note/Chu thich

RELEHESEF EESS RS J?Ef%‘f%”‘ﬂfﬂ%”‘ B EERcF 2 E 1*%‘3,—»-
WA T EESY FuE BT Y

Foreigners who come to R.O.C. with a VISA upon Arrival, with a VISA exemption, or with a VISA other
than Student Status Visa cannot ask for visa extension for purpose of pursuing education.

Nhirng nguoi dugce mién thi thuc hodc dung visa landing nhap canh, hoac dung visa luu tra tam thoi khong

thugc muc dich du hoc, thi khong thé dung dé débi sang visa cu tri hodc kéo dai thoi han cu tri.

PR GHE TR AR AR

For more information, please visit the Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign AffairsWebsite :
Quy dinh cu thé moi tham khao “Cuc Lanh su Bo Ngoai giao™:

i 5t/ Website / Trang web : https://www.boca.gov.tw/mp.asp
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%3 -~ ¢ ¥in4g/ Candidate Appeals Procedure/ Quy trinh khiéu n

S T PR 21 SRR 3 %*#4i551&ﬁr%i@ﬁ&ﬂ+£y Yo

LI T E SR B RE S5 S ERAL RO 7 e
e x4 | PTPEF 2R I MY P2y B AET AREFESE BIPRELY 7o 24

LZREWREY FTETI R WY AFERE L PR Bt Y R ERJE o X

- BN TR AIERP 3R R o - Y - A RP e FAY K ot TR H

F 2T

Ifpd g M2 L8 i g 3 PRRLER -

2.4 ¢RI LK -

Tungnan University has decided to establish Appeals Operation Team under the Admissions Committee in

order to ensure the rights and interests of candidates in admission examination. If candidates who have any

concerns about the admission test, lead to personal property damage, or violate the principle of gender equality

should fill out “Appeal Form” attached in a general regulation of enrollment (within 7 days of publication).

When making an appeal, it is important to provide evidences with related documents, fax or mail properly to

Office of International Foundation Program of Tungnan University to support your case. Notably, if your

appeal is not supported by evidence, it will be dismissed. After receiving application form, the Admissions

Committee will provide specific serial number for applicant within two days after the deadline for appeal. All

applications will be transferred to Appeals Operation Team for processing, and the results will be announced

within one month. Appeal application is just accepted one time for each case.

Appeal cases will not be accepted if they have the following circumstances:

1. Those who have clear regulations in the relevant laws and regulations or enrollment guidelines.

2. Those who have exceeded the appeal period.

Pé dam bao quyén loi nhap hoc cua hoc sinh, dac biét thanh lap “Td xur ly khiéu nai cua hoc sinh”. Néu hoc

sinh cam thay viéc tuyén sinh c6 nhiing diém khong hop 1y hodc anh huong dén quyén loi ca nhan cia hoc

sinh cling nhu vi pham nguyén tic binh dang gidi, trong vong 7 ngay ké tir ngay cong bd danh sach tring

tuyén, 1ay ndi dung dinh kém trong Ban giéi thiéu nhap hoc “Biéu don khiéu nai” viét rd sy that va Iy do sau

d6 kém thém céc gidy to va chimg ctt ¢6 lién quan, ding fax hodc giri hd so dén Pai hoc Khoa hoc Cong nghé

bong Nam Phong Pao tao Dy bi Quéc té. Hoi d@)ng tuyén sinh sau khi nhan duoc hd so s& tién hanh bién ma,

trong 2 ngay ké tr thoi gian khiéu nai két thic, phai chuyén dén T6 xur ly khiéu nai cia hoc sinh, d@)ng thoi

trong vong 1 thang hoan thanh viéc xr Iy khiéu nai va viét don tra 10i cho ngudi khiéu nai.1 ho so duoc khiéu

nai 1 lan.

H6 so khiéu nai s& khong duoc xir 1y va chap nhan véi nhing truong hop dudi day:

1. Trong quy ché tuyén sinh hodc ban gidi thiéu viéc dang ky nhap hoc da co quy dinh rd rang.

2. Pi qua thoi han khiéu nai.
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¢ g A2 0
Appeals Flow Chart
Biéu Po Quy Trinh Khiéu Nai

BRYFA
Fill out Appeal Form
Hoc sinh dién vao don khiéu nai

BEAEF D ARFESL BT
Fax/ Mail to Office of International Foundation Program of Tungnan University
Fax hoic giri ho so dén Truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam
Phong Pao tao Du bi Quéc té

2L R ¢
Transfer to Appeals Operation Team
Chuyén ho so dén Hoi dong tuyén sinh

v HRY 2
Results Announcement
Tra 161 hoc sinh
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L fHE A FRAEE BIN(1+4 F4E)Y 374
International Foundation Program (1+4 Program) Appeal Form
Pon khiéu nai chwong trinh dio tao Dy bi Quaoc té hé 1+4
Truwong Pai hoc Khoa hgc Cong nghé Pong Nam

¥ <~ 4+ Z Chinese name
¥z

) . Tén tiéng Trung
Full Name (in Print)

Ho tén # ~ 4 % English name

Tén tiéng Anh

ST PR LA
Department Passport No.
Khoa nganh S6 Ho chiéu.

R/ T T
Tel/Cellphone E-mail address
bién thoai/ Di dong E-mail

B Hh
Address
bia chi

¢
Reason for appeal
Ly do t6 tung

LRI
Suggestions
Su viée kién nghi

i
Signature

Nguoi t6 tung ky tén

P
Date
Ngay £ year nam/ " month thang / p date ngay
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#7 ~ &% 5 W/ Map of Campus / Ban dé khudn vién truong

) RANEXE PR
| RETHE RN

OcEss  @uas

Ren Ai Building A Xin Yi Building

OcEses  (as

Ren Ai Building B BaTe Building
0 s28A% O nes
Zhong Xiao Building A Xian Jin Building

Ossmey  QBeEs

Zhong Xiao Building B Students Dormitory

L [y}
; . Gymnasmn Ho Ping Building
h

"9 O nsn
b Zhong Shan Building Si Wei Building
»

QumEEE Qs

Jing Guo Main Library ZiQiang Building ‘
v 7
'mmm (g ] A

lhouq Zheng Teaching Building Chih Ping Building
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% # % ~ i 45 3 /Transportation guide / Phuong ti¢n giao thong dén
truong

#38/ MRT/ Tau dién ngam

l. 2@ — Afpzk — L 251660~ 666 ~ 679 ~ 795~ 819 =& (X 15 ~ 45.7]4)
Take Wenhu Line and get off at Muzha Station and then transfer to bus No0.251,660,666,679,795,819 (about
15 minutes to school.)
Bit tau dién ngém tuyén Wen Hu dén tram Muzha, sau d6 chuyén sang cac xe bus 251,660,666,679,795,819
(khoang 15 phut to1 truong)
2. kB &R - Rk 15N o dER 91208 (9174 &FH)
Take Tamsui-Xinyi Line and get off at Xiangshan Station Exit 1 and then transfer to bus No.912 (about 17
minutes to school.)
Bit tau dién ngdm tuyén Tamsui-Xinyi dén tram Xiangshan ra cbng sb 1, sau d6 chuyén sang xe bus 912
(khoang 17 phut téi truong)
3. P AT AR > w345 > ik 049 2 F (430 44T
Take Zhonghe-Xinlu Line and get off at Guting Station Exit 4 and then transfer to bus N0.949 (about 30
minutes to school.)
Bit tau dién ngdm tuyén Zhonghe-Xinlu dén tram Guting ra cong s6 4, sau d6 chuyén sang xe bus 949
(khoang 30 phut téi truong)
4, P LFTRER — FE 15N — 3k 251 660 666 > F (X304 4&F]H)

— SRk — R 81902 (254 471)
Take Songshan-Xindian Line and get off at Jingmei Station Exit 1 and then transfer to bus No.251,660,666
(about 30 minutes to school.) get off at Qizhang Station and then transfer to bus No.819. (about 25 minutes
to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Songshan-Xindian dén tram Jingmei ra cong s6 1, sau d6 chuyén sang xe bus
251,660,666 (khoang 30 pht t6i truong), hodc dén tram Qizhang sau d6 chuyén sang xe bus 819 (khoang 25
phut téi truong)
5.8 — AR 3E5Lc > ik 912 08 (K 204 45]1)
Take Bannan Line and get off at Taipei City Hall Station Exit 3 and then transfer to bus No.912 (about 20
minutes to school.)
Bit tau dién ngdm tuyén Bannan dén tram Taipei City Hall ra cong s6 3, sau d6 chuyén sang xe bus 912
(khoang 20 phut to1 truong)
6. PR —> < TRk — @k 819 22 (¥ 25 4 48 9]10)
Take Circular line get off at Dapinglin Station and then transfer to bus No.819 (about 25 minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Circular dén tram Dapinglin, sau d6 chuyén sang xe bus 819 (khoang 20 phut t6i

truong)
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(Name ) (Nguoi xin nhap hoc ) B
Sl P EER T
(Program choice ) ( Nganh xin nhap hoc )
b oqk ol Stamp
(Address ) (Dia chi) Déam tem
H oz
e

(Phone ) (Dién thoai )

[F% & 2 n(1+4 Bam)F 4 » F¢ G 2]
Application File of International Foundation Program (1+4 Program)
Ho so' xin nhap hoc chwong trinh dao tao D bj Qudc té hé 1+4

TO [ 222304 R#7A# iRILTH A FBR = K15250

No. 152, Sec. 3, Beishen Rd., Shenkeng Dist., New Taipei City 222304, Taiwan, R.O.C.
S6 152, Poan 3, Buong Bac Tham, Khu Tham Khanh, Thanh ph6 Tan Bic, Pai Loan

L PH+8 AELBE

Office of International Foundation Program of Tungnan University Receipt
Truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé BPong Nam Phong Dao tao Du bi Québc té Nhan

BeA A PERT R B4R A3 H B o MEEEE (/5 RiERE ¥ DHL & FedEx ¥ P-ifRAr) o

DHL or FedEx.)

LAy biéu nay dan I1én phong bi thu B4 hoic A3, déng thoi giri dam bao (Kién nghi dung dich vu chuyén phét nhanh caa DHL hoic FedEx)
% i# p ¥ Delivery date / Ngay guri di : # year nam/ 1 month thang/ p day ngay

Attach this form on your own B4 or A3 envelope and post it by registered mail (Overseas students are recommended to use courier services such as
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